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3awuteH npeanasnten 3a Lwraidaxe.

3aI.Ll,MTeH npegnasuten 3a psasaHe (He € BKIHOYEH B OKOMI'IJ'IeKTOBKaTa).

1306paseHn enemeHTH.

1. TyckoB npekbCBay.

2. 3awuteH 6YTOH Ha NyckoBYs MpeKbCBaY (MPeA0TBPaTABa CyyaiiHO BKIOYBAHE).
3. byToH 3a 6nokupaHe Ha Bana.

4. CnomaraTenHa pbkoxaaTka

5. LieHTposaly dnaHed,.

6. MpeanaseH koxyx.

7. Ouck.

8. 3acTonopsBalia raria.

[BoWHa nsonauns
Double isolation

HoceTe 3awmTHU o4ymnal
Wear safety glases!

f HoceTe 3awnTHn aHTUgOHNK!
\ / Always wear hearing protection!

[MpoueTeTe pbkOBOACTBOTO Npeau ynotpebal Hocete 3awuTtHa macka!
Refer to instruction manual / booklet! Wear dust mask!
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BG OpurHanHa NHCTpyKums 3a ynotpeba
YBaxaemu notpebuteny,

[MosgpaBnenus 3a nokynkata Ha mawwHa ot mapkata - BAUKRAFT. [lpu npaBunHO WHCTanupaHe u
ekcrnoatauyns, BAUKRAFT ca curypri v Hagexaru MaluvHi v pabotata ¢ Tax Le Bi gocTasm nctuHcko ynosoncTame. 3a
Batweto ynobcTBO € n3rpageHa 1 oTnn4YHaTa cepBuaHa Mpexa ¢ 45 cepsuaa B Lisnata CTpaHa.

Mpenn pa v3nonssaTe Tasw MallMHa, MOMs, BHUMATEMHO Ce 3anosHaiTe C HacToswata “UHcTpykunsTa 3a
ynotpeba”.

B nHTepec Ha Balwata 6e30nacHocT v ¢ Lien ocurypsisaHe Ha npasunHaTa 1 ynotpeba, npoyeTeTe HacToswuTe
VHCTPYKLAM BHUMATENHO, BKMIOYNTENHO MPEMOPBKATE W NPeaynpexaeHnsTa B TaX. 3a u3bsrsaHe Ha HEHYXXHU rpeLLKn 1
VHLWAEHT, BAXKHO € TE3W MHCTPYKLMM Aa OCTaHaT Ha pasnonoxeHne 3a GbAelLy CnpaBKi Ha BCUYKN, KOUTO Le Non3sat
MatumHaTa. Ako s ipoaaaeTe Ha HoB cobCTBeHMK TO “UHCTpYKLMATa 3a ynoTpeba” TpsiBa Aa ce npenaze 3aefHo C Hes, 3a
Aa MOXe HOBVS MOMN3BaTen /ia ce 3ano3Hae CbC ChbOTBETHUTE Mepky 3a 6e30MacHOCT W MHCTPYKLMUTE 3a paboTa.

“EBpomactep Mmnopt Excropt” OO/ e ymbiHOMOLLEH NPpefcTaBuTen Ha NPOM3BOAUTENS U COBCTBEHNK Ha
Tbproeckata Mapka BAUKRAFT. AgpechT Ha ynpaBnenue Ha dupmarta e rp. Codms 1231, byn. “Tlomcko woce” 246, Ten.
02 934 33 33, 934 10 10, ; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 roguHa BbB (pvpmaTta e BbBEAEHa cuctemata 3a ynpaenenue Ha kadvectsoto ISO 9001:2008 ¢
06xBaT Ha cepTudmkaLmsTa: TbproBus, BHOC, U3HOC 1 CEPBU3 Ha NPOECHOHANHI 1 XOBM eNneKTpUYecK, MHEBMATUYH 1
MeXaHU4YHW MHCTPYMeHTU 1 0bLua xenesapus. CeptudmkaTsT e usnageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKU OAHHU

napameTbp ex:r‘::za CTOMHOCT
Mogen _ BK-AG46
MouHocTt W 750
HomuHanHo HanpexeHne \% 230
HomwuHanHa vyectota Hz 50
HvBo Ha 3BykoBO HansraHe Lp, Heonpeaeneroct K=3 dB(A) 85.98
HwvBo Ha 3BykoBa molyHocT Lw, HeonpegeneHocT K=3 dB(A) 96.98
Hueo Ha Bubpaunu a, Heonpegenexoct K=1.5 m/s? 2.50
O6opoTu Ha nNpaseH xof min-' 11 000
MpucbeguHuTenHa pesba Ha BPETEHOTO mm M14
BbTp. AnameTbp Ha ancka mm 22.23
Makc. BbHLIEH AnameTbp Ha Ancka mm 125
Makc. pebenvHa Ha WNMGOBBLYHMSA ANCK mm 6
ObmkmHaTa Ha pesbata Ha BPETEHOTO mm 20
Knac Ha 3awmTa - 1]

061wUm ykasaHus 3a besonacHa pabora.

[poyeTeTe BHUMATENHO BCUYKM YkasaHus. Hecna3saHeTo Ha MpuUBEAEHUTe NO-AOMY yKasaHus MOXe Aa [oBefe Ao
TOKOB yAap, noxap 1/unu Texku Tpasmu. CbxpaHsBaiTe Tean ykadaHns Ha CUrypHO MACTO.

1. BesonacHoCT Ha paboTHOTO MSCTO.

1.1, TopabpxaiiTe paboTHOTO CU MSACTO YMCTO 1 AOBPe 0CBETEHO. Be3nopsSABKLT M HE[OCTaTbYHOTO OCBETNEHNE
MoraT Aja CMOMOTHaT 3a Bb3HIKBAHETO Ha TPYAOBA 3MOMNoMyka.

1.2.  He paboteTe ¢ brnownaida B cpeaa ¢ NoBYLLIEHa ONACHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha eKCnnoauns, B 6M3ocT 40 NECHO
3ananumm TeYHOCTH, ra3oBe 1N nNpaxoobpasHu MaTepuani.

[Mo Bpeme Ha paboTa OT briowwnaiduTe ce OTAENST UCKPK, KOUTO MOraT Aa Bb3nnameHsT npaxoobpasHu matepuani
nnu napu.
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1.3.  [lpbxTe Aeya v CTpaHN4HM Nuua Ha 6e3onacHo pascTosHue, Aokato pabotute ¢ briolwnanda.

Ako BHUMaHKeTO By 6bAe 0TKIOHEHO, MOXe Aa 3arybute KoHTpona Hag briownaiida.

2. besonacHocT npu paboTa ¢ eneKTpU4ecKkm ToK.

2.1. lWencensT Ha briownaida Tpsbsa Aa e NoAX0AALY 3a 3MON3BaHNS KOHTAKT. B HUKaKbB Criyyait He ce fonycka
M3MEHsIHE Ha KOHCTPYKLWsITa Ha Lencena. Korato paboTuTe CbC 3aHyneHn enekTpoypeau, He U3nonasaiite agantepu 3a
Lencena.

[Mon3BaHeTo Ha OpUrVHAMHY LLEMCENN W KOHTAKTV HaMansBa prcka OT Bb3HMKBAHE Ha TOKOB YAap.

2.2, Vsbsrsaitte gonupa Ha Tsnoto Bu 1o 3a3emeHn Tena, Hanp. TpbOu, OTONNUTENHN Ypeau, NEYKU U XNagumHULK.
Korato TsnoTo Bu e 3a3emeH0, pUCKbT OT Bb3HUKBAHE Ha TOKOB YAap € NO-ToNsM.

[MpennassaiTe brownaiida cv OT AbXA 1 BRara.

[MpoHuKBaHETO Ha BOAa B brrolUnalicha NoByLLABA OMACHOCTTa OT TOKOB yaap.

2.3.  He u3nonsgalite 3axpaHBaLuus kaben 3a Lienu, 3a KoWTo Toit He e NpefiBIAEH, Hanp. 3a Aa HocUTe briolunaida
3a kabena unv ga n3eaguTe Lencena ot koHTakTa. lpeanassalite kabena OT HarpsiBaHe, omMacnssaxe, AOMMP A0 OCTPY
pbbOoBE UNK A0 MOLBIKHY 3BEHA HA MALLMHW.

[NoBpeneHnTe Unm ycykaHu kabenu yBenuyasar prcka OT Bb3HUKBaHe Ha TOKOB YAap.

2.4. Korato paboTuTe C briownand HaBbH, BKIKOYBAlTe MaLLMHATa Camo B MHCTanaLmm 060pyaBaHm ¢ enekTpuieckm
npekbcBady Fi ( MpekbcBady 3a 3alUMTHO M3KMKOYBaHe C JedeKTHOTOKOBA 3aluuTa),a TOKbT Ha yTeuka, Mpu KOiTo ce
3agenctBa T3 TpsibBa ga e He noseye ot 30 mA, cbrnacHo “Hapenba 3 3a yCTpONCTBO Ha enekTpuyeckuTe ypeaou
11 eneKTPONpOBOAHNTE NMHWK®. VI3non3BaiiTe camo yAbImKUTENW, NOAXOAALLM 3a paboTa Ha OTKpUTO. M3nonasaHeTo Ha
YAbIKMTEN, NpefHa3HauyeH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HAMansiBa prcka OT Bb3HUKBaHe Ha TOKOB YAap.

2.5.  Axo ce Hanara ©3non3BaHeTo Ha brTolwnalida BbB BlaxHa cpefa, BKITOYBANATE MallMHaTa camo B MHCTanauum
obopyaBaHu ¢ enekTpuyecku npekbeeay Fi. A3non3saHeTo Ha TakbB NpeanaseH NPeKbCBaY 3a YTeYHU TOKOBE Hamarnsea
OMacHOCTTa OT Bb3HWKBAHE Ha TOKOB yaap.

3. besonaceH HauuH Ha paboTa.

3.1. bbpAeTe KOHLEHTPUPaHW, CrefeTe BHUMATENHO AENCTBMSTA CU 11 NOCTBMBATE NPEANasnueo 1 pasymHo. He
13nonagaiTe brroLunanda, korato CTe YMOPEHU UMk Nof, BIMSIHUETO Ha HAPKOTUYHM BELLECTBA, ankoXom UK yroieallm
nekapcTea.

Eavn mur pascesHocT npu pabota ¢ briownaiid Moxe Aa nMa 3a NoCneACTBINE USKIIOUMTENHO TEXKN HapaHSBaHWS.

3.2. PaboteTe ¢ npegna3ssallo paboTHO 0BNEKNO 1 BUHATK C MPEeanasHi oumna.

HoceHeTo Ha noaxoAsLy 3a NOn3BaHMS briownaid 1 U3BbpLIBaHATa AENHOCT NUYHW NPeANnasHu CpeacTBa, Kato
[uxaTenHa macka, 34paBu MiTbTHO 3aTBOPEHM 0DyBKM CbC CTabuneH rpandep, 3alluTHa Kacka W LLymo3arnyLuuTenu
(aHTMdhoHM), HamansiBa pucka OT Bb3HUKBAHE Ha TPy4OBa 3nonomnyka.

3.3. WUsbsreaitTe onacHOCTTa OT BKIKOYBaHE Ha briownanda no HeBHWMaHue. MMpean Aa BKMuMTE Luencena
B 3axpaHBallaTa Mpexa, ce yBepeTe, Ye MyCKOBWAT MPeKkbCBaY € B MOMOXEHWE «M3KIo4eHo». AKO, KoraTo HocuTe
briownaiida, AbPXUTE NPbCTA CY BbPXY MYCKOBUS MPEKbCBaY, UMM ako nofaBaTe 3axpaHBallo HampexeHue Ha
‘brioLwnaiica, koraTo e BKIIOYEH, CbLLECTBYBa OMAacHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha TPYAO0Ba 3Mononyka.

3.4. Mpepaw pa BrtoumMTe Briownaida, ce yBepssaiiTe, Ye CTe OTCTPAHUIN OT HEro BCUYKI MOMOLLHM UHCTPYMEHTM
11 ra€YHY KITH0YOBE.

[MomoLLeH NHCTPYMeHT,3abpaBeH Ha BbPTSALLO Ce 3BEHO, MOXE fia MPUYMHIN TPaBMU.

3.5.  WU3bsreaiiTe HeeCTeCTBEHUTE NONOXEHMS Ha TANOTO. PaboTeTe B CTAOMITHO NONOXEHME Ha TANOTO W BbB BCEKU
MOMEHT MofLbpxaliTe paBHoBece. Taka LLe MOXeTe [a KOHTponupaTte briownaiida no-gobpe u no-6eonackHo, ako
Bb3HWKHE HeoYakBaHa cuTyaLus.

3.6. Pabortete ¢ nogxoasLlo obnekno. He paboTeTe ¢ LWMPOKK Apexy Unm ykpalleHus. [pbxTe kocata cu, pexvTe
11 pbKaBMLM Ha 6e30MacHo pasCcTosiHWeE OT BbPTSLLYM Ce 3BeHa Ha brrolwnaida. LLUnpokute gpexw, ykpallenusTa, Abnrute
kocu mMoraT fja GbAaT 3axBaHaTV 1 YBIEYEHN OT BbPTALLM Ce 3BEHa.

3.7. AKO € Bb3MOXHO M3MOMN3BaHETO Ha BbHLUHA acmupauMOHHA CUCTEeMa, CE yBEpeTe, Ye TS € BKIYeHa U
(byHKLMOHMPa M3npaBHo. /I3non3BaHeTo Ha acnupaLyoHHa cucTemMa Hamarnsisa pUCkoBeTe, AbMkaluy ce Ha oTAensiata
ce npy pabota npax.

4. TpwxnnBO OTHOLIEHNE KbM briioLnaida.

4.1. He npetoBapgaiiTe brrownaida. M3nonssainTe briownandute camo chobpasHo TAXHOTO NpeaHasHauYeHue.
LLle pabotute no-gobpe 1 no-6esonacHo, Korato u3nonasarte NOAXOAALMS briowWnaid B 3aAaAeHns 0T NPON3BOANTENS
AvanasoH Ha HaToBapBaHe.

4.2.  He n3non3gaiite brioLwnand, YAUTO NyCKOB NPEKLCBAY € NOBPEAEH.
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‘briownard, KoTo He Moxe Aa 6bae U3KIOYBAH U BKMKOYBAH MO NPEABWUAEHNS OT NPON3BOAMTENS HAYMH, € OnaceH
1 TpsibBa Aa 6bae PeMOHTUpaH.

4.3. Tlpean [a NpOMEHsTE HACTPOMKUTE Ha briownaiida, Aa 3ameHsTe paboTHU UHCTPYMEHTU U AOMbAHUTENHN
npucnocobnexus, KakTo W KoraTo NPOABIKATENHO BPEME HaMa [a u3nonasarte briowmnanida, U3KkoyBanTe Lencena ot
3axpaHBallata Mpexa. Tasu Msapka npemaxsa onacHocTTa OT 3afeicTBaHe Ha briolunaida no HeBHUMaHKe.

4.4,  CobxpaHsBaiiTe brrownaiidute Ha MecTa, KbaeTo He MoraT fa 6baat gocTurHaTvt oT feua. He ponyckaiite
Te Aa 6baar M3nonasaHn oT NuLa, KOMTO HE Ca 3amo3HaTh C HaunHa Ha paboTa € TAX 1 He Ca NPOYeni Te3n MHCTPYKLAK.
Korato ca B pbLeTe Ha HEONWUTHY NOTpebuTeny, brnowwnaiduTe MoraT Aa 6baaT U3KIYMTENHO OMacHw.

4.5. Tlopabpxante brownandure cu rpwxkneo. [posepssaiTe Aanu NOABWKHUTE 3BeHa (DYHKLUMOHMpAT
6e3yKkopHO, Aany He 3aKNMHBAT, Jany Ma CHYNeHN UiV NOBPEeAEHM AeTainmnu, KOUTO HapyLUaBaT Ui M3MEHST dyHKLu1Te
Ha briownaida. Mpean ga uanonssate briownaida, ce NorpuxeTe NoBpefeHUTe AeTailnu Aa GbaaT PeMOHTUPaHH.
MHoro oT Tpy#oBuTe 3M0NONYKM Ce AbIKaT Ha Hedobpe NOAAbPXaHN ENEKTPOUHCTPYMEHTH W ypeau.

4.6. VanonasaiiTe brnownaidure, JOMbAHATENHUTE NPUCNOCOBNEHNs, paboTHUTE UHCTPYMEHTM 1 Ap., CbobpasHo
WHCTPYKLMMTE Ha npoussoauTens. Mpu ToBa ce cbobpassiBaiiTe 1 C KOHKPETHUTE PabOTHW YCMOBMS U OnepaLuu, KOUTo
TpsiBa Aa M3mbnHUTE. /13non3saHeTo Ha briownaiu 3a pasnuyHn OT NpefBUAEHUTE OT NPOU3BOANTENS MPUMOXEHNS
MOBWLLABA OMACHOCTTA OT Bb3HWKBAHE Ha TPY/AOBY 3M0MONYKU.

5. TlopabpxaHe.

5.1. PeMOHTBLT Ha Bawwute enekTpo-MHCTPYyMeHTU e Hait-fobpe fa ce M3BbpLUBA CaMO OT KBanuuLMpaHuTe
cneumanncti Ha cepuaute Ha BAUKRAFT, kbeTo ce 13nonaBat camo OpuruHanHi pesepBHi vyactu. 1o T03n HaumH ce
rapaHTvpa TsixHaTa besonacHa pabora.

6. Ykasanus 3a 6e3onacHa pabota, cneuucdnyHm 3a 3akyneHus ot Bac brnownaiic. OBy ykasanus 3a 6ezonacHa
paboTa npu LNUgoBaHe C AUCK U C LLKYpKa, NOYNCTBAHE C TeneHa YeTka 1 pssaHe ¢ abpasnBeH auck.

6.1.  Tosu brioLwnaiic Moxe fja ce u3non3ea 3a LWnudoBaHe ¢ kapbodhnekcos ANCK U C LLKYPKa, NOYMCTBAHE C TeNeHa
yeTka, nonupaxe u psisaHe ¢ kapbodnekcos anck. CnasgaiiTe BCUYKN ykaaHWs 1 Mpeaynpexaenms, cbobpasssaiite ce ¢
NpVBEAEHUTE TEXHUYECKN NapameTpy 1 1300paxeHns. AKO He cra3BaTe MOCOYEHUTE NO-A0MNY YKasaHus, NOCNeAcTBuATa
MoraT Aa 6biaT TOKOB yaap, noxap 1/unu Texku TpaBMu.

6.2. Tosu brnownarid He e NOAXOASLY 3a nonupaHe. V3BbpLUBAHETO Ha AENHOCTY, 3@ KOWTO BrIIOWNaidbT He e
npeaHasHadeH, Moxe Aa 6bae onacHo v Aa AoBeAe [0 TPaBMM.

6.3. He u3nonaBaiite AOMbAHUTENHN NPUCNOCOBNEHNS, KOUTO He Ce MPenopbYBaT OT NPOVU3BOANUTENS CheLuanHo
3a 103 brrownaiid. PakTbT, Ye MOXeTe Aa 3akpenuTe KbM MaluuHaTa onpefeneHo mpucnocobnerve unu paboteH
WHCTPYMEHT, He rapaHTupa 6e3onacHa pabota ¢ Hero.

6.4. [lonycTumata CkopoCT Ha BbpTeHe Ha paboTHIUS MHCTPYMEHT TpsibBa Aa € Hai-MankoTo paBHa Ha u3nucaHata
Ha TabernkaTa Ha briownarida MakcumanHa ckopocT Ha BbpTeHe. PaboTHW MHCTPYMEHTU, KOUTO Ce BbPTSAT C N0-BUCOKa
CKOPOCT OT MakcumarnHo AonycTumara o3HaveHa Ha brriolunanda, MoraT fja ce CHynsT 1 napyeTa OT TAX fja OTXBbpYaT C
BMCOKa CKOPOCT.

6.5. BbHWHMAT ArameTsp n AebennHata Ha paboTHUS MHCTPYMEHT TpsibBa Aa CbOTBETCTBAT Ha JaHHWUTE, NOCOYEHM
B TEXHNYECKNTE XapakTepucTuku Ha Bawws brnownaiid. PaboTH1 MHCTPYMEHTN C HEMOAXOASALM pa3Mepy He mMoraTt Aa
6baat expaH1paHm No HeobXoaMMMS HauMH Unu Ja GbAAT KOHTPONMPaHU A0CTaTbYHO AoBpe.

6.6. lUnudosawuTe guckose, naHLM, NOANOKHUTE AMCKOBE UMM APYrUTE MPUIOXHW MHCTPYMEHTM Tpsbea Aa
nacsaTt TOYHO Ha Bana Ha Balwms brnownaii. PaboTHM MHCTPyMEHTH, KOMTO He NacsaT TOYHO Ha Bana Ha briownanda,
ce BbpTAT HepaBHOMEPHO, BUOpMpaT CUIHO 1 MoraT fja AoBefar o 3aryba Ha KOHTPON Haj MalunHaTa.

6.7. He w3nonsgaiiTe moBpefeHn paboTHU WHCTpymeHTW. [pean Bcsika ynoTpeba nposepsiBaiite paboTHUTE
MHCTPYMEHTH, Hanp. abpasvBHUTE AUCKOBE 3a MyKHATUHM WM OTKbPTEHM pbO4eTa, NOANOXHUTE ANCKOBE 3a MyKHATUHM
WM CUIHO M3HOCBaHe, TENEHUTE YeTkN 3a Heflobpe 3axBaHaTV UMK CHyNeHn TenyeTa. Ako M3TbpBETe brrolunarida unm
paboTHNS MHCTPYMEHT, TV NMPOBEPSBaiTE BHUMATENHO 3a YBPEXAAHUS UMW M3MON3BaliTe HOBM HEMoOBpefeHN paboTHu
nHcTpymMeHTU. Cnep KaTo CTe NPOBEPUIN BRUMATENHO W CTe MOHTMpanu paboTHIUA MHCTPYMEHT, OCTaBeTe briownaida
Aa paboTi Ha MakcumarHu 060poTH B NPOABIKEHNE Ha eaHa MUHyTa. CToiTe 1 ApbXTe Hamupally ce Habnuso nuua
BCTPaHW OT paBHUHATA Ha BbpTeHe. Hali-4ecTo noBpeaeHn paboTH MHCTPYMEHTY Ce YynsST Npes To3W TECTOB NepUoa.

6.8. PaboteTte ¢ nuuHn npegnasHu cpeacTBa. B 3aBMCMMOCT OT npunoxeHueto paboTeTe C Usna macka 3a
nuue, 3aLyMTa 3a 0uYMUTE UNKM NpeanasHu ouuna. Ako e Heobxoanmo, paboTeTe ¢ AuxaTenHa Macka, LWymo3arnyLwmuTeni
(aHTnchoHm), paboTHI 0BYBKYM NN CreLmanuanpaxa npecTunka, KosTo By npeanassa ot Marnkv oTKbpTeHu npu paboTata
yacTnukn. Ounte Bu Tpsbea Aa ca 3alwuTeHM OT neTawuTe B 30HaTa Ha pabota yactium. [NpoTuBonpaxosata wnm
JvxaTenHata Macka (unTpupaT Bb3HUKBALLMS Npu paboTa npax. AKo NPOABIKMTENHO BPEME CTE WU3NOXEHWU HA CUNEH
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Luym, TOBa MOXe fja AoBeAe Ao 3aryba Ha cnyx.

6.9. Bnumagaitte apyrv nuua fa 6bgat Ha 6e3onacHo pa3cTosHue OT 3oHaTa Ha pabota. Beeku, KoitTo ce Hamupa
B 30HaTa Ha pabota, Tpsibea Aa HoCK NYHK NpefnasHi cpeacTBa. OTKbPTEHM NapyeHUa oT obpaboTBaHus AeTain unm
paboTHNS MHCTPYMEHT MoraT B pesynTaT Ha CUIHOTO YCKOPEeHWe a OTNETAT Hajaneye v [a npeausBikaT HapaHsBaHNs
CbLLO 1 U3BBH 30HaTa Ha paboTa.

6.10. Ako M3MbNHSBaTE AEAHOCTM, MPU KOUTO CbLUECTBYBA OMAcHOCT pabOTHUST WHCTPYMEHT Aa nonagHe Ha
CKPUTW MPOBOAHULW NOA HanpeXeHue Wi fa 3acerHe 3axpaHBalyms kaben, ApbXTe eneKkTPOMHCTPYMEHTa camo 3a
€NeKTPON30NMpaHuTe pbroxsaTku. Mpu BN3aHe Ha paboTHIUS MHCTPYMEHT B KOHTAKT C MPOBOAHMLYW MO HanpexeHue To
ce npefasa No MeTanHuTe AeTaliny Ha briolunarida u ToBa MoXe Aa [JOBeAe [0 TOKOB yaap.

6.11. [pbxTe 3axpaHBawwus kaben Ha Ge3onacHO pa3cTosiHWE OT BbpTAWMTE Ce pabOTHWM MHCTPYMEHTU. AKO
13ry6uTe KOHTPON Hapj briownaiida, kabenbT Moxe fa 6bAe npepsiaH unn ynedeH ot paboTHIUS MHCTPYMEHT 1 ToBa Aa
npeau3ByKa HapaHsBaHus,

6.12. Hukora He ocTaBsiTe briownaida, npean pabOTHUAT MHCTPYMEHT [a Crpe HambHO BbPTEHETO CU.
BbpTaLLMAT Ce MHCTPYMEHT MOXeE [ia Aonpe 0 NPeaMeT, B pe3ynTaT Ha koeTo Aa 3arybute KoHTpon Hag briownaida.

6.13. [lokaTo npeHacsiTe briownaida, He ro ocTaBsiTe BkiodeH. [pn HeBoneH Jonup Apexute unn kocute Bu
morat fa 6bfar yBneyeHn ot paboTHNS MHCTPYMEHT, B pe3ynTaT Ha KoeTo paboTHUST MHCTPYMEHT MOXe fia CE BPEXE B
TANOTO BN,

6.14. PefoBHO MounCTBaNTE BEHTUMNALMOHHUTE OTBOPK Ha Bawwwms brnownaind. TypbuHata Ha enektpoasuratens
3acMyKBa Mnpax B KOpMyca, a HaTpynBaHETO Ha MeTaneH npax yBenu4yasa onacHoCTTa OT TOKOB yaap.

6.15. He wusnonssaitTe briownaica B GnM30CT 4O NecHosananumi matepuanu. JleTswy wckpu moraT aa
npeau3ByKaT Bb3NnamMeHsBaHETO Ha TakuBa MaTepuany.

6.16. He manonsBaiite paboOTHN MHCTPYMEHTM, KOUTO M3WCKBAT MPUTAraHETOo Ha OXMaxaaLLy TeYHOCTH. 3nonaBaHeTo
Ha BOfa UnK ApYr1 OXNaxaalyy TEYHOCTM MOXeE Aa NPean3BIKa TOKOB yaap.

7. OTkaT 1 CbBETH 3a U3BSArBAHETO My.

7.1. OTkaT e BHe3amHaTa peakuus Ha MalvHaTa BCNEACTBUE Ha 3akmWHBaHe Wnu OrokupaHe Ha BbPTALLMA Cce
paboTeH MHCTPYMEHT, Hanp. abpa3uBeH AWCK, F'YMeH NOAMOXEH AUCK, TeNeHa YeTka 1 ap. 3aknuHBaHeTo unn GrokupaHeTo
BOAY [0 PSA3KOTO CTiMpaHe Ha BbpTeHETO Ha paboTHMS MHCTPYMEHT, BCMEACTBIE HA TOBA BIMOWNAA(BT NofyyaBa CUIHO
YCKOPEHMe B MOCOKa, 0BpaTHa Ha nocokaTa Ha BbPTEHE Ha MHCTPYMeHTa B ToukaTa Ha 6rokupaHe, 1 cTaBa Heynpasnsiem.
Ako Hanp. abpaaBeH uck ce 3aknuHu unu brokupa B 06paboTBaHoTO M3enue, pbObT Ha AKCKa, KOTO Aonvpa AeTalina,
MOXe [ia ce OrbHe W UCKbT Aa Ce CHYNW UNM Aa Bb3HWKHE OTKaT. B TakbB Cryyal AUCKBT ce yckopsiBa KbM paboTeLuns
C MalwwHaTta unn B obpaTHa nocoka, B 3aBUCUMMOCT OT MOCOKaTa Ha BbpTEHE Ha Aucka 1 MACTOTO Ha 3aknnHeaHe. B
TakuBa cnyyau abpasueHuTe AnUckoBe MoraT U Aa ce c4ynsT. OTkaT Bb3HWKBA B PE3yNnTaT Ha HEMPABUMHO UMM NOrPELLHO
13nonaeaHe Ha briownaida. Bb3HukBaHeTo My Moxe fAa Obfe NpesoTBpaTEHO Ype3 CMasBaHETO Ha MOLAXOAALLM
npeanasHv Mepky, onucaHm no-Aony.

7.2. [pbxTe brnownanda 30paso 1 ApbXTe pbleTe W TANOTO CW B TakaBa Nnosuuus, Ye [a NpoTMBOCTOUTE Ha
€BEHTYanHo Bb3HMKHAN OTKaT. AKO BITOWNandbT UMa cromaratenHa pbkoxsaTka, BUHArM S U3non3gaiite, 3a Aa ro
KOHTponmpaTte no-fobpe nMpu OTKaT UMK MPU Bb3HMKBALLMTE Ha PeaKUMOHHM MOMEHTM MO BpeMe Ha BKMKOYBaHe. AkO
npesBapuTENHO B3eMeTe MOAXOASLM NPeAnasHin Mepki, Npy Bb3HWKBAHE Ha OTKAT WM CUMHU PEaKUMOHHN MOMEHTM
MOXeTe [ja OBnajeeTe MalluHaTa.

7.3. Hukora He mocTtaBsiTe pbleTe cv B 6MM30CT A0 BBPTALLM Ce pabOTHU WHCTPYMEHTW. AKO BB3HUKHE OTKaT,
VHCTPYMEHTBT MOXe fa Bu HapaHu.

7.4. WsbsreaitTe fa 3acTaBaTe B 30HaTa, B KOSITO O1 OTCKOYMN BrIOLLNAA(BT NPU Bb3HUKBAHE Ha oTkaT. OTkaTbT
npemecTBa MaluMHaTa B nocoka, obpaTHa Ha nocokarta Ha ABVXeHNe Ha paboTHUS MHCTPYMEHT B 30HaTa Ha Brokvpaxe.

7.5. Pabotete ocobeHo npeanasnuBo B 30HUTE HA bIMKM, ocTpu pbboBe 1 Ap. M3bsreaitte 0T6MbCKBAHETO UK
3aKnMHBaHETO Ha paboTHUTE MHCTPYMeHTU B 0BpaboTBanus Aetaitn. Mpu obpaboTBaHe Ha bW UM OCTPU pbboBE UMK
npu psi3ko OTOTbCKBAHE Ha BBPTALMS Ce pabOTEH MHCTPYMEHT ChLLECTBYBA MOBMLLIEHA OMACHOCT OT 3aKnMHBaHe. ToBa
npeau3BukBa 3aryba Ha KOHTPON Haf MallMHaTa Unn oTkart.

7.6.  He n3nonsgaiiTe BEpWXHN UMK HasbOeHn pexelLy nucToe. Taknea paboTHN MHCTPYMEHTM YECTO Npean3BIKBaT
oTKaT unu 3aryba Ha KOHTPON Hap briownanda.

8. CneuwanHu ykasaHus 3a 6esonacHa pabota npu WnugoBaHe unv psidaHe ¢ abpasueHM AncKoBE

8.1. Vsnonsgaiite camo npeasupeHnTe 3a Bawws brmownaid abpa3uBHU AMCKOBE W MpefHasHayeHns 3a
n3nonaeanus abpasneeH Anck npeanaseH KOXyx. ADpasvBHI ANCKOBE, KOWTO He Ca NpeAHasHayeHu 3a briownanda He
MoraT fja 6baaT ekpaHupaHy Jobpe v He rapaHTupat besonacHa paborta.
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8.2. TlpennasnuaT KOXyx TpsiOBa Aa e 3axBaHaT 34paBo KbM briioLnaiida v Aa € pa3nonoxeH Taka, Ye Aa ocurypsisa
MakcumanHa 6e3onacHocT, Hanp. abpa3nBHUAT AuCK He TpsbBa [ja € HacoYeH HeMoKpUT OT KOXyXxa KbM paboTews ¢
MaLunHata. KoxyxsT TpsibBa ja npeanassa paboTeLLys ¢ MalliHaTa OT OTXBbpYaHe Ha OTKbPTEHM NapyeHLia 1 oT BNn3aHe
B CbMPUKOCHOBEHWE C BbPTALLNSA Ce abpasnBeH AnCK.

8.3. [lonycka ce u3nonasaHeTo Ha abpaauBHUTE AMCKOBE CaMo 3a LieNnuTe, 3a KOUTO Te ca npeaBuaeHu. Hanpumep:
HUKOra He LunncoBaiTe CbC CTPaHNYHaTa MOBBPXHOCT Ha [MCK 3a psdaHe. [IUCKOBETE 3a ps3aHe ca NpefHa3HayYeHu 3a
OTHeMaHe Ha matepuan ¢ pvba cu. CTpaHnyHO npunaraHe Ha cuna MoxXe Aa i cHynu.

8.4. BuHarv nanonasaTe 3acTonopsBaLLy raikm (8), kouto ca B 6e3yKopHO CbCTOSHME M CbOTBETCTBAT MO pa3mepy
1 opma Ha u3non3saHus abpasmeeH Anck. 3actonopsiBalLuTe raiiku (8) 3a pexeLuyy AUCKOBe MoraT fia Ce pasnuyaBat ot
Te3u 3a Auckose 3a LnudoBare. Mpu HAKkou MOAENK 3acTonopsBaLLyMTe raiiku (8) moraT 3a Ce M3non3sar 1 3a AUCKOBE 3a
wnardaHe, kaTo Ce 3aBUHTAT OT 0BpaTHaTa C1 CTPaHa C U3fafeHaTa Cu YacT KbM Jucka.

8.5.  He n3nonaBaiiTe nsHoceHn abpasveHy AUCKOBE OT NMo-ronemu brioLunandu. [luckoseTe 3a No-ronemy MaLlnHm
He ca npefHa3sHa4eHy 3a BbPTEHE C BUCOKUTE CKOPOCTH, C KOUTO Ce BBbPTAT NO-Masnk1Te 1 MoraT fja ce CHynsrT.

9. Cneupantu ykasaHus 3a 6esonacHa paboTa C pexeLLy AucKoBe.

9.1. Wsbsrsaitte 6rokupaHe Ha pexeLLust AUCK UMW CUNHOTO My MpuTuckaHe. He uanmbnHsBaiiTe TBbpae Abnbokm
cpesose. [peToBapBaHeTO Ha PeXeLLMs ANCK YBENMYaBa OnacHOCTTa OT 3aKi1HBaHETO Unu 6rIoKMpaHeTo My, a C ToBa v
OT Bb3HWKBAHETO Ha OTKAT UMK CYyMnBaHe, JOKaTo Ce BbPTH.

9.2. W3bsreaitTe Aa 3acTaBaTe B 30HaTa Npep U 3af BbPTALMS Ce pexely Auck. Korato pexewmsT auck e B egHa
paBHWHa C TANOTO Bu, B criyyail Ha oTkaT BbIrIoWnandbT ¢ BbPTALLMA CE ANCK MOXe Aa OTCKOYN HENoCpPeACTBEHO KbM Bac
1 Aa Bu HapaHu.

9.3, Axo pexeLynsT uCK Ce 3aKnMHIU U KoraTo NpekbeeaTe paboTa, U3knioyeTe briolunaida v ro ocTaBeTe eaBa
cref OKOHYaTeNHOTO CrpaHe Ha BbpTEHeTo Ha Aucka. Hukora He onuTBaiiTe [a N3BaanTe BLPTALLMA Ce AUCK OT KaHana
Ha psidaHe, B MPOTUBEH Cry4ai MoXe Aa Bb3HWKHE oTkaT. OnpeaeneTe 1 oTCTpaHeTe Npu4MHaTa 3a 3aKNMHBAHETO.

9.4. He BknOYBaliTe NOBTOPHO BrMOLLMAiitha, ako AUCKLT CE Hamupa B pa3psiaBaHus fetaiin. Mpeau BHUMATENHO
Aa NPOABITKNTE PA3aHeTo, 134akalTe PexeLLMaT ANCK Aa AOCTUTHE MbIIHATa CU CKOPOCT Ha BbpTeHe. B npoTueeH cryJait
AVCKBT MOXE [ia Ce 3aKM1HW, fja 0TCKo4M OT 0BpaboTBaHMs AeTann v ja Npeaussuka oTkar.

9.5. OcurypeTe cTabunHo 3akpenBaHe Ha ronemute AeTaiinu No MOLAXOASLY HAYMH, 3@ Aa OrpaHuumMTe pucka OT
Bb3HWKBAHE Ha OTKAT B Pe3ynTaT Ha 3aknuHeH pexell Auck. 1o Bpeme Ha ps3aHe ronemu AeTainm morat fja ce orbHat
noA AelcTBUe Ha cunaTa Ha cobcTBEHOTO ¢y Terno. fleTaiinbT TpsbBa Aa e NOANPsH OT ABETE CTpaHy, kakTo B 61M3ocT A0
NMHUATA Ha pa3psi3BaHe, Taka 1 B Apyris Cu kpail.

9.6. bBbaete ocobeHo npeanasnuBu Mpy MPOPs3BaHe Ha kaHanmu B CTEHW WM ApYrM 30HM, KOUTO MoraT fAa
KPUST W3HEHaaW. PexeLnsT auck Moxe Aa NpeausBuka OTKAT HA MaluvHaTa npu Aonup AO raso- Wil BOAOMPOBOAM,
€NeKTPONPOBOAY UiV pYru 0BeKTH.

10.  CneuwanHw ykasaHus 3a be3onacHa pabota npu wnudoBaHe € LLKypKa.

10.1.  He n3nonsBaiite TBbPAE ronemu NUCTOBE LLUKYPKa, CNasBaiiTe ykasaHWsTa Ha NPOM3BOANTENS 3a pasMepuTe
Ha LUKypkaTa.

10.2.  JlucTose LuKypKa, KOUTO CE MOAABAT U3BBH MOANOXHIUA ANCK, MOTaT Aa MPEAN3BIKAT HapaHABaHMS, KakTo 1 Aa
poBeqat Ao brokupaHe 1 paskbCcBaHe Ha LKypkaTa Nk A0 Bb3HWUKBaHE Ha OTKaT.

11.  CneuuanHu ykasaHus 3a 6e3onacHa paboTa npu NoYnCTBaHe C TENEHN YETKM.

11.1.  He 3abpassiite, Ye 1 nNpu HopmanHa paboTa oT TeneHaTa yeTka nagat Tenyeta. He npetoBapBaiiTe TeneHata
yeTka, kaTo i NpuTMcKaTe TBbpAe cunHo. OTXBbpYALLMTE OT TeneHaTa YeTka Tenyeta MoraT fecHo Aa NPOHWUKHAT npes
Apexute nlunm koxara Bu.

11.2.  TpeaBapuTenHo ce yBepeTe, Ye TeNeHaTa YeTka He ce JonMpa 0 3aLMTHUS KOkyX. [IMCKOBUTE W YaLLKOBUAHUTE
TeneHu YeTkW MoraT Aa yBenuyar AnameTbpa Cu B pe3ynTaT Ha cinaTa Ha NpuTickaHe 1 LIeHTPoBexHUTE cunu.

12.  JonbnHuTenHu ykasauus 3a 6ezonacHa pabora.

Pa6oteTe ¢ npegnasHu ounna.

12.1.  VianonaBaiite noaxoasiuym npubopu, 3a fAa OTKpUeTe €BEHTYanHo CKpUTM MoA NOBBLPXHOCTTa TpBOONPOBOAK,
nnu ce 06bpHETE KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHabAMTENHO APYXECTBO. Bnu3aHeTo B CbNPUKOCHOBEHWE C MPOBOAHWULM NMOf,
HanpexeHne MoXe Aa NPeaAn3BMKa noxap v TOKOB yAap. YBpeXAaHeTo Ha ra3onpoBof, MOXE Aa [OBEAe A0 eKCMo3us.
MoBpexaaHeTo Ha BOAOMPOBOA UMa 3a NOCNEeACTBIE rofeM MaTepuantm LeTV 1 MOXe fia Npeaun3Buka TOKOB yaap.

12.2.  Axo 3axpaHBaLLOTO HanpexeHune Obfe MpekbCcHATO (Hamp. BCNEACTBME Ha MpeKbCBaHe Ha Toka WiM ako
wencensT 6bAe U3BafeH OT KOHTaKTa), AebnokupaiTe nyckoBIUS MPEKbCBAY U O NOCTABETE B MO3NLMS - U3KITHOYEHO".
Taka e npeaoTBpaTTe HEKOHTPONMPAHO BKIIOYBAHE Ha briownanda.
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12.3.  Tlpn 0bpaboTBaHe Ha kameHHW MaTepuany paboTeTe € BbHLUHA CUCTEMA 3a NpaxoynassHe. /3non3saHeTo Ha
npaxoynoBuUTeNHa CUCTEMa OrpaHuyaBa BpeauTe 3a 3ApaBeTo By, npean3sukBanm OT npaxTa.

12.4. o Bpeme Ha paboTa ApbXTe briownanda 3opaBo ¢ ABETE pble U 3aemaiTe CTabunHO NonoXeHuwe Ha
Tanoto. C BeTe pblie briownandsT ce BOAN NO-CUTypHO.

12.5.  OcurypsBaiite obpaboTtBaHus Aetain. [etaiin, 3axsaHaT ¢ MOAXOASLM npucrocobneHns uiu ckobu, e
3aCTOMOPEH MO-3APaBO M CUTYPHO, OTKOSKOTO, ako ro AbPXUTE C pbka.

12.6. Topabpxaitte paboTHOTO ci MACTO yncTo. CMecuTe OT pasnnyHM MaTepuanu ca 0cobeHo onacHu. PuHu
CTPYXXKM OT NIekV MeTanu Morar fja Ce CaMOBb3NNaMeHsT UMk Aa ekcnnoavpar.

12.7.  He uanonasaiiTe brioLunaiica, korato 3axpaHBalumusT kaben e nospeseH. Ako no Bpeme Ha pabota kabenbt
6bae noBpeseH, He ro fokocBaiiTe. HesabaBHo M3kmioyeTe Liencena oT KOHTaKTa.

lMoBpeaeHn 3axpaHBaLLy kabenu yBennyasat pucka oT TOKOB yaap.

HecnassaHeTo Ha NpuBefeHNTE ykasaHus Moxe fja AoBefe A0 TOKOB yAap, NoXap /MM TEXKN TpaBMu.

13. OyHKUMOHAMHO OMuCaHWe 1 NpeaHasHayeHne Ha briownaida.

‘brnownaidbT € pryeH enekTPOMHCTPYMeEHT ¢ 13onauus Il knac. 3aaBuxBa ce ¢ NOMOLLA Ha eaHOta3eH KoNeKkTopeH
ABUWraTern, YusiTo CKOPOCT Ha BbpTeHe € pedyLypaHa C MOMOLLTa Ha KoHW4Ha 3bOHa npeAaBka ¢ AbroobpasHi 3uow.
‘brrownandbT e npeAHasHayeH 3a ps3aHe, rpybo WnudoBaHe W NOYNCTBAHE C TENEHN YETKN HA MeTanHu N KaMeHHU
noBbPXHOCTK 63 nanonasaHe Ha Boaa. CbC cneLpantm akcecoapy 3a WnudosaHe bIMoLWNaindbT MoXe fa ce 13nonssa
1 3a WnncoBaHe C LUKypka. He ce paspeluaBa M3non3BaHeTo Ha briolwnanda 3a AeNHOCTU, PasnuyHN OT HEroBOTO
npeaHasHaveHme.

14, VHdopmaLms 3a U3mbyBaH LyM 1 BUGpaLmu.

CroitHocTuTe ca u3ameperm curnacHo EN 60745.

HuBO Ha 38ykoBO Hanaraxe: Lp, = 85.98 dB(A)

HuBo Ha 3BykoBa MowwHocT: Lw, = 96.98 dB(A)

Pa6otere ¢ wymosarnywmrenu!

HuBo Ha BuGpaLm a, =2.50 m/s?

[Mpy NOBBPXHOCTHO LuNMdhoBaHe 1 rpy6o wnaidaHe. MeHepuparm BubpaLum:

a,=13 m/s?, HeonpepeneHoct K=1,5 m/s?.

LinndhosaHe ¢ wKypka: reHepupaHn Bubpauwn a,=4,8 m/s?, HeonpeneneHocT K=1,5 m/s?. PaBHuILETO Ha reHepupaHnTe
B1bpaLym Moxe fia Ob/ae 13noN3BaHo 3a CpaBHABaHE C APYI eNeKTPOUHCTPYMEHTY. MOCOYEHOTO HUBO Ha reHepupaHuTe
BMOpaLyM e NpeACcTaBUTENHO 3a Hail-4ecTo CpeLLaHUTe NPUNOXeHNs Ha briownaida. AKo briownandbsT ce U3nonsea
3a Apym AeNHOCTH, C ApYrv paboTHU MHCTPYMEHTW UMK ako He Obae NopAAbPkaH, kakTo e NPeAnMcaHo, PaBHULLETO Ha
reHepupanuTe BUOpaLM MoXe fia Ce NPOMEHN.

15.  MogroToBka 3a paborta.

15.1. MoHTupaHe Ha npeanasHuTe CbOPBKEHNS.

Mpeau n3BbPLLBAHE Ha KakBUTO M 1a € AEMHOCTM MO briownaida uakniyBaliTe Lencena oT 3axpaHBallata Mpexa.

15.1.1.  TpennaseH koxyx (6).

[NocTaBeTe npeanasHns koxyx (6) Ha 3axBalLaLloTo CTbNANo Ha briowmnanida. HacTpoiTe nosvumsTa Ha NpeanasHns
koxyx (6) cbobpa3HO KOHKPETHO M3BbPLUBaHATA AeitHoCT. MocTaBeTe NpeanasHus koxyx (6) Taka, Ye fa ce npeanasute
OT OTXBbpYaLLMTE Npu paboTa nckpy.

15.1.2. CnomaratenHa pbkoxsatka (4).

/anon3gaiite brmolwnaida cu camMo C MOHTMpaHa criomMaraTenHa pbkoxsaTka (4). HaswitTe cnomaratenHata
pbKOXBaTKa (4) B 3aBUCMMOCT OT HauMHa Ha paboTa ¢ MaluMHaTa OTnsABO UMK OTASCHO Ha rnasata.

15.2.  MoHTupaHe Ha MHCTPYMEHTM 3a LWndoBaHe.

MMpeav 13BbPLUBAHE Ha KakBUTO W Aa € AEMHOCTM NO briowwnanda n3kYBaiTe Lencena oT 3axpaHBalluata Mpexa.

[Mpu paboTa AnckoBeTe 3a LNMGOBaHe W ps3aHe Ce HarpsiBaT CUITHO, He TV AOKOCBaiTe, NPeay Aa ca Ce OXNafnmu.

[MouncreTe Bana v BCUYKM AETAINN, KOUTO LLe MOHTUpaTe. [pu 3aTaraHe 1 0cBOBOXAaBaHE Ha PabOTHNTE MHCTPYMEHTM
HaTuckaiTe byToHa (3), 3a Aa Brnokupate Bana Ha briownaiida.

HaTtuckaitte 6yToHa 3a 6riokvpaHe Ha Bana camo KoraTo TOW e B NOKOWA. B NpoTMBeH cryyaii briowwnandbT Moxe Aa
6bae nospeseH.

15.3.  [uck 3a wnndosaHe unm psisaxe.

CwobpassBaiTe ce ¢ [OMYCTUMUTE pa3Mepy Ha paboTHUTE MHCTPYMEHTU. [lnamMeTbpbT Ha 0TBOpa TpsibBa Aja nacsa Ha
CTBMAnoTO Ha LieHTpoBaLLua hnaxel|. He nnonssaiite agantepy unu peayLmpaty 3sena. [py MOHTMPaHE Ha AuaMaHTHH
pexeLLu A1CKoBe BHUMaBaiiTe CTpenkaTa, ykasBalla rnocokata UM Ha BbpTeHe, fja CbBMaja C nocokata Ha BbpTeHe Ha
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briownaida (BKTe CTpenkara Ha raeata Ha briowwnanda). 3a 3acTonopsiBaHe Ha ANCKOBe 3a WNM(oBaHe 1Nk ps3aHe
HaBuiATE 3acTornopsiBallaTa raiika (8) u s 3aTerHeTe CbC cneupanHus knod. Cnef MOHTUpaHETO Ha abpasuBHUS AKCK,
npeav fja BKIoumTe briolunanda, ce yBepeTe, Ye ANCKbT e MOHTMPaH MPpaBuUHO M MOXe Aa ce BbpTu cBOBOAHO. YBepeTe
ce, 4e abpasnBHUST ANCK He JonMpa A0 MPEeAnasHNs KoXyX Uk Apyri AeTalnm Ha briownanda.

15.4.  KambaHoBuaHa Unu AUCKOBa TeneHa YeTka.

V3non3BaHaTa yalukoBMAHa UMK MCKOBA TereHa YeTka TpsibBa [a MOXe Aa Ce HaBue Ha Bana Ha briownaiida
TONKOBA, Ye AONpe 3paBo A0 (naHeua Ha Bana B kpas Ha pesbara. 3aTerHeTe YalUkoBWAHATa UMW ANCKOBATa TeneHa
yeTKa C raeyeH Kriou.

16. Cwuctema 3a npaxoynassHe.

[Mpaxose, oTaenswym ce npu 06paboTBaHETO HA MaTepuanyt kato CbAbPXaLLyM OroBo Hou, HAKOW BIUAOBE AbPBECHHA,
MWHepanu 1 MeTanu morat Aa 6baT onacHu 3a 3apaBeTo. KOHTaKTBT 10 KoaTa Uiv BOMLIBAHETO Ha TakuBa paxoBe MoraT
Aa Npeau3ByKaT aneprnidHu peakLum n/unm 3abonseaHns Ha [AuxaTenHuTe MbTULLA Ha paboTeLLs C eNeKTPOUHCTPYMEHTa
UnK Hamupalm ce Habmmso nuua. Onpenenexu Npaxose, HanpuMep OTAENALMTe ce npu 0bpaboTeaHe Ha Byk 1 ObO,
C€ CYMTaT 3a KaHLeporeHHU, 0cobeHo B KOMOMHALMS C XUMUKany 3a TpeTUpaHe Ha AbPBECHHA (XpOMaT, KOHCEpBaHTM 1
Ap.). Mo Bb3MOXHOCT M3non3ealite cucTema 3a npaxoynaesiHe. OcurypsiBaitte 40Bpo npoBeTpsiBaHe Ha paboTHOTO MSCTO.
lpenopbyBa ce 13M0oM3BaHETO Ha AnxaTenHa Macka ¢ punTbp oT knac P2.

17.  Pabora ¢ briownaiidga.

17.1. BHumaBaliTe 3a HaNpPeXeHVEeTO Ha 3axpaHBallaTa Mpexa! HanpexeHneTo Ha 3axpaHBalyata Mpexa Tpsiosa
Aa CbOTBETCTBA Ha AaHHWTE, MOCOYEHN Ha Tabenkata Ha enekTPOMHCTpymMeHTa. Ypeau, obosHavenn ¢ 230V, morat aa
6baT 3axpaHBaHm 1 ¢ Hanpexerue 220V.

17.2.  Tlpv 3axpaHBaHe Ha brroLunarida oT reHepaTopy, KOUTO HAMAT JOCTaTb4YHa MOLLHOCT, PeC. HAMaT NOAXOASALLO
perynpaHe Ha HanpexeHNeTo C YBENNYEHNEe Ha NyCcKOBIS TOK, MPK BKIIOYBAHE MOXe [ja ce HabnioaasBa BpeMeHeH cnaj
Ha MOLLHOCTTa UNN HETUNNYHO MOBEAEHWe Ha briownaiida. Mons, yBepeTe ce, Ye nonasaHusT oT Bac reHepatop e
MoAXOAsLL, 0COBEHO MO OTHOLLEHWE HA HAaMPEXEHWETO 1 YecToTaTa.

17.3.  Ynotpeba Ha oTkpuTO.

BkntouBaiiTe malumHaTa camo B MHCTanauuu obopyaBaHu C enekTpuyecky npekbead Fi ( mpekbceay 3a 3aluuTHO
W3KNKOYBaHe C [eheKTHOTOKOBA 3alyyTa), @ TOKbT Ha yTeuka, Npu KoiTo ce 3aferictea [1T3 Tpsibea aa e He noseye ot 30
mA., cbrnacHo “Hapenba 3 3a yCTpolcTBO Ha enexkTpuieck1Te ypeabu 1 enekTponpoBOAHNTE NNHIK'.

17.4.  BkntouBaHe 1 U3KNIOYBaHe.

3a BKMtouBaHe Ha brioLwnaiia nb3HeTe Ha ASCHO NpeAnasHus nitbaray (2), 3a ja MOXETe Aa HaTUCHeTe NyCKoBIS
npekbcBau (1) Hanpe no Nocoka rnaeata Ha brownarda. 3a sacTonopsiBaHe Ha MyckoBUs NpekbeBad (1) ro HaTUCHeTe
[0KaTo yceTuTe MpelypakBaHe. 3a W3KMIYBaHE Ha briownaida oTnycHeTe MyckoBWs npekbeay (1) pecn. ako e
3aCTOMOPEH, HaTUCHETE B 3aAHWs Kpai 1 oTnycHeTe naneua (1). MpoBepsiBaiiTe paboTHUTE UHCTPYMEHTH, MPeau Aa rm
n3nonasate. PaboTHNAT MHCTPyMeHT TpsiGBa Aa e MOHTUpaH De3ykopHo 1 Aa ce BbpTy, 6e3 Aa Aonupa Hukbae. OcTassiiTe
ro ja ce BbpTM NpobHO 6e3 HaToBapBaHe Hait-Manko egHa MuHyTa. He nanon3saiite nospegeHu, buelym unu ubpupatly
paboTHN MHCTPYMeHTH. MoBpefeHN paboTHN MHCTPYMEHTM MoraT fja Ce paspyLuar 1 ia MPUYMHST TEXKW TPaBMU.

IMpepu aucka fa fokocHe paboTHaTa oL, MallmHaTa TpsibBa aa paboTu ¢ MakcumanHy 060poTu.

BHumaBaitTe npu npopsisBaHe Ha kaHanu B Hoceldu cTeHu. [peaun fa 3anouHete pabota, ce KOHCynTWpaiTe C
OTFOBOPHWS CTPOUTENEH MHXEHEP, apXUTEKT NN PbKOBOAUTENS HA CTPOUTENHIS 0BEKT.

3acTonopsaiite 06paboTBaHNTE AETANN MO NOAXOASLL HAYMH.

He npeToBapBaiite brolunaida 4o CTEMeH, Npy KOSTO BbPTEHETO My [ja Cripe.

[Mpu pabota, anckoBeTe 3a LUNMOBaHe W psi3aHe Ce HarpsiBaT CUIHO, He M AOKOCBaliTe, MPeay Aa ca Ce OXMaannu.

17.5.  Tpybo wnncosane.

Hwkora He n3nonasaiTe pexelyy auckose 3a rpy6o LwnudosaHe.

[Mpn pabota nog HaknoH ot 30° go 40° npu WnudoBaHe Lie NOCTUrHETe Hait-pobpute pesyntatu. MpugsmkeanTe
brownainda ¢ ymepeH HaTuck Hanpea-Hasag. Taka 06paboTBaHNAT feTain HaMa fa ce nperpee, NOBbPXHOCTTa My Aa
MPOMEHMU LiBETa CU1 1 HsiMa Aa ce obpasysaT Abnboku 6pasau.

17.6.  LnudhoBaHe ¢ nameneH Auck ¢ LWKypka.

C nomolLTa Ha NameneH AuCK C LUKypKa 3a wnudosaHe MoxeTe Aa 06paboTBaTe M OrbHaTV NOBBPXHOCTH.

17.7.  PssaHe Ha meTan.

[Mpu pssaHe paboteTe ¢ ymepeHo, cbobpaseHo ¢ 0bpaboTeaHNs MaTepuan nopasaHe. He mputuckalite pexeLyns
AVICK, He T0 3aKNNHBANTE 1 He N3BbPLUBANTE C HEro BbPTENMBI [ABIKeHMS. KoraTo nakntounte briownainda, He cnnpante
NpUHyAMUTENHO Aucka. Mpu psidaHe Ha npoduny 1 TpBOM C NPaBOBIBIHO CeYeHWe e Hail-aobpe Aa 3anoysaTe psi3aHeTo
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OT Hall-MankoTo HanpeyHo CeYeHre.

17.8. Pa3psizaBaHe Ha kKaMeHHW MaTepuanm.

[lonycka ce n3nonaBaHeTo Ha brioLwnaiida camo 3a Cyxo psizaHe 1 Cyxo LWnndoBaHe.

lpu psisaHe Ha kaMeHHI MaTepuanu e Hai-gobpe Aa n3nonasate AMamMaHTeH pexely anck. MsnonasaiTe brnownaida
camo C BKMYEHa npaxoyrnoBuUTENHa cucTema 1 paboTeTe ¢ NpoTUBOMpaxoBa AWxaTenHa macka. Mpu paspsiaBaHe Ha
0cobeHOo TBbPAM MaTepuani, Hanpumep GETOH C BICOKO ChAbPXaHWe Ha YaKbll, UaMaHTHIS pexeLly AUCK Moxe Aa ce
nperpee 11 Aa ce noBpeau. YkasaHue 3a ToBa € nosBaTa o Hero Ha UCKpSLL, BeHeL|. B TakbB criyyail pekbCHETe ps3aHeTo u
134akalite AMamaHTHUS AUCK Aa Ce OXMajy, KaTo ro 0CTaBuTe fla Ce BbPTM U3BECTHO BPEME Ha NPa3seH Xof C MakcuMarnHa
CKOpOCT. 3HAYNTENHO HaManeHa CKOPOCT Ha psi3aHe M nosiBaTa Ha WUCKPSLY BeHeL, ca yka3aHus 3a “3aTbneH” AuamaHTeH
pesxety anck. MoxeTe fa ro “3atounTte” ¢ KpaTKOTpaiHo psisaHe B abpasnBeH mMatepuman, Hanp. CunmrkaTHa Tyxna.

18. TopabpxaHe 1 cepsua.

18.1. TNopmbpxaHe 1 NouMcTBaHeE.

Mpeav n3BbpLIBaHE Ha KaKBUTO M Aa € AETHOCTY MO briiownaiida u3knioyBalTe Lencena oT 3axpaHBalyata Mpexa.

3a fa paboTute kavecTeHo 1 besonacHo, NoALbpXKaiTe briownaiida 1 BEHTUNALMOHHUTE OTBOPU YUCTY.

Mpu ekcTpeMHO TexkKN paboTHY YCroBYS NPy pa3psi3BaHe Ha METanM Mo BbTPELLHUTE MOBBbPXHOCTI Ha Kopryca Moxe
[Aa ce OTNOXM TOKONPOBeXAaLY npax. ToBa MOXe Aa HapyLum 3alluTHaTa u3onaums Ha briolunanda. B Takvsa cnyyan ce
npenopbyBa MU3MON3BaHETO Ha CTaLMOHapHa acn1paLMoHHa CUCTEMA, YECTOTO NPOJYXBaHE Ha BEHTUMALMOHHUTE OTBOPU
11 BKIKOYBAHETO Ha brrolunaidia npes npeanaseH enekTpudeckv npekbeeay Fi (MpekbcBay 3a 3alyTHO M3KMOYBaHE C
[neheKTHOTOKOBA 3aLLuTa), @ TOKbT Ha yTeuka, Npu KoiTo ce 3ageiicTa T3 Tpsibea aa e He noseye 0T 30 MA, cbrnacHo
“Hapen6a 3 3a yCTpOICTBO Ha eneKTpuYeckuTe ypeabu 1 enekTponpoBOaHUTE NUHIK',

MpaBeTe nepuoanyHY naysn B pabotara.

CbxpaHsiBaliTe 1 Ce OTHACANTE KbM JOMbIHUTENHUTE NPUHAANEXHOCTN PUXINBO.

18.2.  CMsiHa Ha BbITIEPOAHNTE YeTKN.

/3HoceHuTe (Mo-KbCy OT 5 MM), Haropenm Unm cHyneHn BbrNepoaHN YeTky Ha ABuraTens cneasa HesabasHo Aa 6baat
CMeHeHU. BuHaru ce noamMeHsT eAHOBpeMeHHO ABeTe YeTku. PaboTara no cmMsHaTa Ha BbIepoaHNTE YeTki NoBepsiBaiTe
€aMO Ha KkanucuLMpaHo nuue, M3non3saiikm OpurMHanHW Yactu B otopuanpaH cepana Ha BAUKRAFT.

18.3. Mpyu nosiBa Ha HeobuyaeH Lym OT brioLunaiida, HeaabaBHo npeycTaHoBeTe paboTa 1 noTbpceTe Hail-6nmakus
cepsu3 Ha BAUKRAFT.

_ 19. OnasBaHe Ha okonHaTa cpega.

C ornep onassaHe Ha OKONHaTa CpeAa eneKTPOMHCTPYMEHTHT, AOMbIHUTENHUTE MPUCNOCOBNEeHNs N onakoBkata
TpsibBa Aa 6baaT NoAnoXeH Ha noaxoAsiLa npepaboTka 3a NOBTOPHOTO M3NOM3BaHe Ha ChAbPXKALLMTE Ce B THX CYPOBUHM.

He wn3xsbpnsiiTe enekTpouHCTpyMeHTU npu 6utoute oTtnapbun! CwbrmacHo [upektvsata Ha EC 2012/19/EC
OTHOCHO U3ne3nuTe OT ynoTpeba enekTpu4ecK 1 v eNeKTPOHHN YCTPONCTBA M YTBBPXAABAHETO W KAaTO HALMOHANEH 3aKOH
€NeKTPOVNHCTPYMEHTTE, KOUTO He MOraT fia Ce M3nonaBart noseve, TpsibBa fa ce cbOMpaT oTAeNHo v Aa 6baaT noanaraqu
Ha noaxopsLya npepaboTka 3a OMoN30TBOPSBaHE Ha CbAbPKALLNTE CE B TSX BTOPUYHI CYPOBUHM.
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Original Instruction Manual
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric and pneumatic tools -
BAUKRAFT. When properly installed and operating, BAUKRAFT are safe and reliable machines and work with them will
deliver a real pleasure. For your convenience has been built and excellent service network of 45 service station across the
country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

Inthe interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully, including the recommendations
and warnings in them. To avoid unnecessary errors and accidents, it is important that these instructions will remain available
for future reference to all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be submitted
along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner of the trademark
BAUKRAFT.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, ; www.euromasterbg.com;
e-mail: info@euromasterbg.com.Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008
with scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical, mechanical and

pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody International Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA
parameter unit value
Model ) BK-AG46
Rated power w 750
Current \% 230
Frequency Hz 50
Sound pressure Lp, Uncertainty K=3 dB(A) 85.98
Sound power Lw, Uncertainty K=3 dB(A) 96.98
Vibrations a, Uncertainty K=1.5 m/s? 2.50
No-load speed min' 11 000
Thread of the spindel mm M14
Inside diameter of the disc mm 22.23
Max diameter of the disc mm 125
Max tickness of the disc mm 6
Length of the spindel mm 20
Protection class - Il
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General guidelines for safe operation.

Read all instructions carefully. Failure of the nature following instructions can cause electric shock, fire and / or severe
injuries. Keep these instructions in a safe place.

1. Safety in the workplace.

1.1. Keep your workplace clean and well lit. Disarray and poor lighting may contribute to the occurrence of an accident.

1.2. Do not operate in an environment of grinding increased the risk of explosion, close to flammable liquids, gases or
powders.

During operation of the separate grinding sparks that can ignite powders or fumes.

1.3. Keep children and bystanders at a safe distance while working with angle grinders.

If your attention is diverted, you may lose control over grinding.

2. Safety when working with electricity.

2.1. Plug the grinding must be suitable for contact. In no case is allowed to modify the structure of the plug. When
working with electrical zero, do not use plug adapters.

Using original plugs and sockets reduces the risk of electric shock.

2.2. Avoid touching your body to earthed bodies, for example pipes, heaters, stoves and refrigerators. When your body
is grounded, risk of electric shock is greater.

Keep grinding from rain and moisture.

Infiltration of water into the grinding increases the risk of electric shock.

2.3. Do not use a power cord for the purposes for which it is not provided, for example to carry grinders for cable or
removing the plug from the outlet. Protect cords from heat, oil and contact with sharp edges or points of mobile machines.

Damaged or twisted cables increase the risk of electric shock.

2.4. When you work with the angle grinder out, switch the machine only in installations equipped with electric switch “Fi”
RCD (Residual Current Device). RCD must be no more than 30 mA. Use an extension cord suitable for outdoor use. Use of
a cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

2.5. If operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a residual current device (RCD) protected supply.
Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

Using the extension, designed for outdoor use reduces the risk of electric shock.

3. Safer way of working.

3.1. Be concentrated, watch their actions carefully and act cautiously and prudently. Do not use the angle grinder when
you are tired or under the influence of drugs, alcohol or narcotic drugs.

A moment of distraction at work grinding may have the effect of extremely serious injuries.

3.2. Work with protective work clothing and always with safety glasses.

Wearing Suitable for grinding and the activities of personal protective equipment, such as respiratory masks, healthy,
tightly closed shoes grapple with a stable, protective helmet and silencers (hearing protectors), reduces the risk of accident.

3.3. Avoid the danger of incorporating the grinding inadvertently. Before you turn the plug into the power supply network,
make sure the trigger switch is in position “off”. If you wear when grinding, keep your finger on the trigger switch, or if you
submit a voltage of grinding when turned on, there is the risk of accident.

3.4. Before you turn implies that we are sure you remove all of its utilities and wrenches.

Utilities, forgotten rotating unit can cause injuries.

3.5. Avoid unnatural positions of the body. Work in a stable position of the body at any time and keep the balance. So
you can control the grinding better and safer if unexpected situations arise.

3.6. Work with appropriate clothing. Do not operate with loose clothing or ornaments. Keep your hair, clothes and gloves
at a safe distance from rotating the grinding units. Robes, attire, long hair can be caught and carried away by rotating units.

3.7. If it is possible to use external aspiration system, make sure it is switched on and functioning properly. Use of the
aspiration system reduces the risks due to the discharge dust at work.

4. Thoroughly respect to angle grinders.

4.1. Do not overload grinders. Use angle grinders only as intended. You will operate better and safer when using the
right angle grinder manufacturer in the specified range of load.

4.2. Do not use the angle grinder with a starting switch is damaged.

Angle grinder, which can not be excluded and included as intended by the manufacturer, is dangerous and should be
repaired.

4.3. Before you modify the settings of the angle grinder to replace work tools and additional accessories as well as a
long time when you will not use grinders, unplug the plug from the supply network. This measure eliminates the danger of
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triggering the grinding inadvertently.

4.4. Keep grinding in places where they can be reached by children. Do not allow them to be used by persons who are
not familiar with how to work with them and have not read those instructions. When you are in the hands of inexperienced
users, grinders can be extremely dangerous.

4.5. Keep grinding their care. Check whether the mobile units operate impeccable, whether it spells, if there is a broken
or damaged item which distort or alter the functions of the grinding machine. Before using the angle grinder, make sure that
the damaged parts to be repaired. Many accidents are caused by poorly maintained power tools and appliances.

4.6. Use the angle grinder, attachment, working tools according to the manufacturer’s instructions. In doing so must
comply with specific operating conditions and operations to perform. Using grinders of various applications provided by the
manufacturer increases the risk of accidents.

5. Maintain.

5.1. Repairing your electric tools is best carried out only by qualified specialists in workshops BAUKRAFT, which used
only original spare parts. Thus it ensuring their safe operation.

6. Guidelines for the safe handling, specific grinding purchased by you. General guidelines for safe operation with a disc
grinder and sandpaper, clean with wire brush and abrasive cutting disk.

6.1. This grinding can be used for grinding with carboflex drive and sandpaper, clean with wire brush, polishing and
cutting carboflex disk. Follow all instructions and warnings complying with technical parameters and the adjusted images.
Failure to follow the following instructions, the consequences may be an electric shock, fire and / or severe injuries.

6.2. This angle grinder is not suitable for polishing. Carrying out activities for which the grinding is not intended, may be
dangerous and cause injuries.

6.3. Do not use additional devices which are not recommended by the manufacturer for this particular power. The fact
that you can attach to specified device or machine working tool does not ensure safe working with him.

6.4. Allowable speed of rotation of the working tools must be at least equal to the inscribed plaque on the grinding speed
of rotation. Working tools that rotate at a higher speed than the maximum indicated on the angle grinder can break and
pieces of them high speed.

6.5. The outer diameter and thickness of the working tools must comply with the particulars specified in the technical
characteristics of your angle grinder. Working tools with inappropriate size may not be shielded as necessary or can be
controlled well enough.

6.6. Grinding discs, flanges exposed discs or other tools must be applied precisely to fit your shaft grinding machine.
Working tools that do not fit exactly to the grinding spindle, rotate unevenly vibrate heavily and can lead to loss of control
over the machine.

6.7. Do not use damaged work tools. Before each use inspect the working tools, for example abrasive discs for cracks
or dislodge undergoing discs for cracks or wear strong, wire brushes poorly secured or broken staples. If you miss grinding
tool or work, check them carefully for damage or use undamaged new work tools. Once you have checked carefully and
work tools are installed, allow grinding to work at maximum speed for one minute. Stay and keep nearby people away from
the plane of rotation. The most commonly damaged work tools break during this test period.

6.8. Work with personal protective equipment. Depending on the application work with all face mask, eye protection or
goggles. If necessary, work with breathing mask, silencers (hearing protectors), work shoes or special apron that protects
you from work to dislodge small particles. Your eyes must be protected from flying into the working area of particles. Dust
mask or a breathing filter dust arising from work. If you are exposed for long periods of loud noise, this can lead to hearing
loss.

6.9. Beware others to be a safe distance from work area. Anyone who is in the work area must wear personal protective
equipment. Break off pieces of the work piece or work tool may result in a strong acceleration to fly away and cause damage
well beyond the working area.

6.10. If you perform activities which threaten to fall working tool of hidden wires under tension or affect the power cord,
hold power only isolated handles. When entering the working tool in contact with the wires under tension, it is transmitted
through the grinding metal parts, and this may lead to electric shock.

6.11. Keep the power cords a safe distance from rotating work tools. If you lose control of the grinding, the cable can be
cut or fascinated by the working tool and it can cause injuries

6.12. Never leave grinders before working tools to completely stop its rotation. Rotary tool can touch the object, resulting
in losing control of the grinding machine.

6.13. While transport your angle grinder, do not let on. Accidental touch your clothing or hair can be swept from the
working tool, with the result that the working tool may be hurt your body.
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6.14. Regularly clean the vent on your angle grinder. Turbine motor of dust sucked into the body, and the accumulation
of metal powder increases the risk of electric shock.

6.15. Do not use grinders near flammable materials. Flying sparks can cause the ignition of such materials.

6.16. Do not use the work tools that require the application of coolant. Use of water or other coolant can cause electric
shock.

7. Recoil and tips for avoiding it.

7.1. Kickback is the sudden reaction of the machine following a wedge or blocks the rotating working tool, for example
abrasive disc, rubber subjected disk wire brush and others. Wedge or block leads to sharp braking of the rotation of the
working tool grinders consequently receives strong acceleration in the direction opposite to the direction of rotation of the
tool at the point of blocking, and became unmanageable. If for example block abrasive disk or block in the processing
device, the edge of the disc, which touches the work piece may be the disc to bend and break or recoil occurs. In this case,
the disk is accelerated to working with machinery or in the opposite direction, depending on the direction of rotation of the
disc and place of the wedge. In such cases, abrasive discs and can break. Recoil occurs as a result of improper or incorrect
use of angle grinders. Its occurrence can be prevented with appropriate protective measures described below.

7.2. Keep grinding hard and keep hands and body in such a position that can withstand the eventuality of a kick. If
a grinding auxiliary handle, always use it to control it better in recoil or the emergence of reactionary moments in time of
inclusion. If the pre-take the proper precautions in the event of recoil or strong reaction times can master the machine.

7.3. Never put your hands near the rotary working tools. If the kick occurs, the instrument can make you hurt.

7.4. Avoid stand in the area where it would bounce angle grinder in the event of kickback. Kick the machine moves in a
direction opposite to the direction of movement of the working tool in the area of blockage.

7.5. Work with great caution in the areas of corners, sharp edges and others. Avoid repulsion or wedge of working tools
in the work piece. When handling sharp corners or sharp edges or repel the rotating working tool there is increased danger
of wedge. This causes a loss of control of machinery or recoil.

7.6. Do not use a chain or toothed cutting sheets. Such work tools often cause recoil or loss of control over grinding.

8. Specific instructions for the safe operation of grinding or cutting with abrasive disks

8.1. Use only provided for your abrasive grinding discs and used for abrasive disc guard. Abrasive disks are not
designed for grinding may not be well shielded and do not guarantee safe operation.

8.2. Guard must be securely attached to grinders and be located so as to ensure maximum safety, for example abrasive
disk should not be covered by a mantle directed to working with the machine. Housing should prevent the machine from
working with scatter to dislodge pieces from coming into contact with the rotating abrasive disk.

8.3. The use of abrasive discs only for the purposes for which they are provided. For example: never grind with the side
of a disc cutting. Cutting discs are designed for removing material with its edge. Lateral application of force can break them.

8.4. Always use a retainer nut (8), which are in impeccable condition and correspond in size and shape of the used
abrasive disk. Locking nuts (8) for the blades may differ from those discs for grinding. In some models, locking nuts (8) can
be used for and drives for grinding, having screwed on the reverse side with the projecting part of the disc.

8.5. Do not use abrasive discs worn by larger grinders. Discs for older machines are not designed for high-speed
rotation, which rotate in small and can break.

9. Specific instructions for safe handling of blades.

9.1. Avoid blocking the cutting disk or pinched him strong. Not perform very deep cuts. Overloading of the cutting disc
increases the risk of wedge or blocks it, and thus the occurrence of recoil or fracture while spinning.

9.2. Avoid the area will be in front of and behind the rotating cutting disc. When cutting disc is in a plane with your body
in case of recoil angle grinder with the rotating disk can bounce directly to you and hurt you.

9.3. If the cutting disk when block or interrupting work grinding off and leave it until after the final stop of the rotation
of the disc. Never attempt to remove the turntable from the cutting channel, otherwise the recoil may occur. Identify and
remove the cause of the wedge.

9.4. Do not switch the angle grinder again if the disc is cut in detail. Be carefully before you continue cutting, cutting disc
to wait up to full speed. Otherwise, the disc cans block to rebound from the work piece or cause recoil.

9.5. Provide a stable attachment of large parts in an appropriate way to limit the risk of recoil jammed as a result of
cutting disc. During cutting large parts can be bent into action under its own weight.

9.6. Be especially cautious in cutting channels in walls or other areas that can conceal surprises. Cutting disc can cause
the machine to kick to touch or gas pipelines, power lines or other objects.

10. Specific instructions for safe operation in grinding with sandpaper.

10.1. Do not use too large sheets of sandpaper, follow the manufacturer’s instructions for the size of sandpaper.

10.2. Sandpaper sheets to be made outside the receiving disk can cause injury and lead to blockage and rupture of
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11. Specific instructions for the safe operation of cleaning with wire brushes.

11.1. Do not forget that in the normal operation of the wire brush fall staples. Do not overload the wire brush by
squeezing it too hard. Scatter wire brush from staples can easily penetrate clothing and / or skin.

11.2. Prior to make sure that the wire brush is not touching the guard. Cupped disc and wire brushes can increase its
diameter due to the power of jamming and centrifugal forces.

12. Additional instructions for safe operation.

Work with goggles.

12.1. Use appropriate instruments to find any hidden beneath the surface pipelines, or contact the appropriate local
supply company. Into contact with the wires under tension can cause fire or electric shock. Pipeline damage can lead to
explosion. Deterioration of water has the effect of major material damage and may cause electric shock.

12.2. If the supply voltage is interrupted (for example due to blackouts, or if the plug is removed from contact) unblock
the trigger switch and plug it into position - off “. This will prevent uncontrolled inclusion of angle grinders.

12.3. In the processing of stone materials, work with external dust-extraction system. Using suction of the powder
system limits damage to your health caused by dust.

12.4. During operation keep grinding hard with both hands and lend a stable position of the body. With both hands,
grinding water safer.

12.5. Provide work piece. Detail, and attach with appropriate appliances or braces is anchored more firmly and securely
than if you hold it by hand.

12.6. Keep your workplace clean. Mixtures of different materials are particularly hazardous. Fine shavings from light
metals can be ignite or explode.

12.7. Do not use the angle grinder when the power cord is damaged. If during operation the cable is damaged, do not
touch. Immediately disconnect the plug from the outlet.

Damaged power cables increase the risk of electric shock.

Failure of the considered instructions may lead to electric shock, fire and / or severe injuries.

13. Functional description and purpose of the grinding machine.

Is a manual power grinder with insulation class Il. He is powered with the help of a collector single-phase motor whose
speed is reduced by means of a conical gear with curved teeth. Angle grinder is designed for cutting, grinding and coarse
wire brushes to clean metal and stone surfaces without using water. With special accessories for grinding, grinding can be
used for sanding with sandpaper. Not be used for the grinding operations other than its intended purpose.

14. Information emitted noise and vibration.

The values are measured according to EN 60745.

Sound pressure level: Lp, =85.98 dB (A)

Sound power level: Lw, = 96.98 dB (A)

Work with earmuffs!

Level of vibration a, = 2.50 m/s?

In rough surface grinding and polishing: vibrations generated: a, = 13 m/s?,

uncertainty K = 1,5 m/s?.

Sanding with sandpaper: vibrations generated a, = 4,8 m/s?, uncertainty K = 1,5 m/s The level of generated vibrations
can be used for comparison with other power tools. That level of vibration generated is representative of the most common
uses of angle grinder. If grinding is used for other activities, working with other instruments or if not maintained as prescribed,
the level of generated vibrations can be changed.

15. Preparing for the job.

15.1. Installation of protective equipment.

Before carrying out any activities grinders unplug the plug from the feed network.

15.1.1. Guard (6).

Place the guard (6) of the uptake step of grinding. Adjust the position of the guard (6) according to a specific activity
carried out. Place the guard (6) so as to prevent sparks scatter at work.

15.1.2. Auxiliary handle (4).

Use your angle grinder fitted with only auxiliary handle (4). Curl handle as (4) depending on the mode of operation of
the machine left or right of the head.

15.2. Mounting of grinding tools.

Before carrying out any activities grinders unplug the plug from the feed network.

In operation for grinding discs and cutting heat strongly not touch them before they cool.
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Clean the shaft and all the details that will mount. When tightening and releasing the button press working tools (3) to
block shaft grinders.

Press the button for locking the shaft only when it is stationary. Otherwise, the grinding may be damaged.

15.3. Disc for sanding or cutting.

Respecting limit the amount of work tools. The diameter of the hole to fit a foot flange alignment. Do not use adapters
or reducing units. When mounting the diamond blades careful arrow indicating their direction of rotation to coincide with
the direction of rotation of grinding (see arrow on the grinding head). For locking a disc grinder or cutting curl locking nut
(8) and tighten with the special key. After mounting of abrasive disc before turning angle grinder, make sure that the disk
is installed properly and can rotate freely. Make sure that the abrasive disk is not touching the guard or other details of the
grinding machine.

15.4. Bell disc or wire brush.

Used cupped wire brush or disc must be able to winding shaft grinding machine so that it touches the flange firmly to the
shaft at the end of the thread. Tighten cupped disk or wire brush with a spanner.

16. Dust-extraction system.

Dust released during the processing of materials such as paints containing lead, some wood, minerals and metals
can be hazardous to health. By skin contact or inhalation of such powders can cause allergic reactions and / or respiratory
illnesses to working with power tools or nearby persons. Certain powders, for example released during the processing of
beech and oak are considered to be carcinogenic, particularly in combination with chemical treatment of wood (chromate,
preservatives, etc.).. Where possible, use dust-extraction system. Provide good ventilation in the workplace. Use of
respiratory mask with a filter of class P2.

17. Working with angle grinders.

17.1. Beware of the voltage of the supply network! Supply voltage of the network must conform to the details shown on
the plate of power. Appliances marked with 230 V, can be supplied with a voltage of 220 V.

17.2. In the grinding power generators that do not have sufficient capacity, respectively. Have appropriate control
voltage to increase the starting current for inclusion can be observed a temporary drop in power or unusual behavior of the
grinding machine. Please make sure you use the generator is appropriate, especially in terms of voltage and frequency.

17.3. Outdoor use.

Connect the machine only in installations equipped with electric switch Fi (safety shut-off switch with Residual
protection), and current leakage, which is triggered when Fi must be no more than 30 mA.

17.4. Swich on.

The angle grinder comes with a safety switch which is designed to prevent accidents. To switch on, push the slide
switch (2) to the right while at the same time pushing the ON/OFF switch (1) forwards and depressing. To switch off the
angle grinder, depress the button (1) at the back. The switch (1) will jump back into its starting position. Check the working
tools before using them. Work tools must be impeccably mounted and spinning without touching anything. Leave it to rotate
without a load test at least one minute. Do not use damaged, beating or vibrating work tools. Damaged work tools can break
and cause serious injuries.

Before the disc to touch the work surface, the machine should work with maximum speed.

Be careful when cutting channels in the bearing walls. Before starting work, consult with the responsible civil engineer,
architect or manager of a construction site.

Lock work pieces properly.

Do not overload grinding to the extent that its rotation to stop.

In operation, discs for grinding and cutting is very hot, do not touch them before they cool.

17.5. Rough grinding.

Never use blades for rough grinding.

When running under gradient of 30° to 40° when sanding will get the best results. Move with moderate pressure
grinding back and forth. Thus, the piece will not be overheated, the surface to change color and will be formed deep furrows.

17.6. Sanding with flap disk.

With flap disc you can grinding curved surfaces also.

17.7. Cutting metal.

When cutting, work with moderate, consistent with the material being processed submission. Do not pinch cutting disc,
do not jam or perform with him swirling motion. When you turn implies that the disc does not forcibly stop. Cutting of profiles
and pipes with rectangular cross-section is best to start cutting the smallest cross-section.

17.8. Scission of stone materials.
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Use of angle grinder for dry cutting and dry grinding.

When cutting stone materials, it is best to use a diamond cutting disc. Use only the included angle grinder dust absorb
system and work with a dust mask to breathe. Especially when cutting hard materials such as concrete with high content of
gravel, diamond cutting disc may be overheated and damaged. Indication for that it is the emergence of a sparkling crown.
In this case, disconnect and wait for the diamond cutting disc to cool, leave it to spin some time idling at maximum speed.
Significantly reduced cutting speed and the appearance of sparkling crown are indications of “blunt diamond cutting disc.
You can “imprisoned” by short-cutting abrasive material, for example silicate brick.

18. Maintain and service.

18.1. Maintenance and cleaning.

Before carrying out any activities grinders unplug the plug from the feed network.

To work quality and safe, keep grinding and vent clean.

In extremely severe working conditions in cutting of metal on the inner surfaces of the body may be delayed powder in
which current flows. This can disrupt the protective insulation of the grinding machine. In such cases, it is recommended to
use a fixed aspiration system, the frequent blowing of the vent and the inclusion of electric grinders in safety switch Fi (safety
shut-off switch with Residual protection), and current leakage, which is triggered when Fi should be no more of 30 mA.

Make periodic breaks at work.

Keep and refer to the accessories carefully.

18.2. Replacing the carbon brushes. Worn-out (shorter than 5 mm), or broken carbon brushes of the engine should
be replaced. Always replace both the two brushes. Work on replacement of carbon brushes entrusted only to qualified
specialists with original spare parts in service of BAUKRAFT.

18.3. The repair of your power tool is best carried out only by qualified specialists in service BAUKRAFT, which used
only original spare parts. Thus ensuring their safe operation.

19. Environmental protection.

In view of environmental protection electrical appliances, additional accessories and packing must be subject to
appropriate processing for reuse of the compound materials.

According the European Guideline 2012/19/EC for Waste Electrical and Electronic Equipment and its implementation
into national right, power tools that are no longer usable must be collected separately and disposed of in an environmentally
correct manner.

Displayed items:

1. Protective barrier for trigger switch (prevents accidental switching).

2. Completion switch.

3. Button for blocking the shaft.

4. Auxiliary handle

5. Flange alignment.

6. Guard.

7. Additional threaded hole for the auxiliary handle. For greater convenience in operation, auxiliary handle can be moved
left or right of grinders.

8. Retainer nut.
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BK-AG46 Explosive View
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BK-AG46 Spare Parts List

No. Name qty No. Name qyt
1 |Press board 1 28 |Coil spring 2
2 |Screw M4X25 1 29 |Brush holder 1
3 |Nut M4 1 30 |Bearing 1
4 |Protecting guard 1 31 |Stator 1
5 |Press board 1 32 |Housing 1
6 |Output shaft 1 33 |Screw 7
7 [Semicircle button 10 2.9X10 1 34 |Terminal 1
8 |Screw M4X16 4 35 |Capacitance 1
9 |Front cover 1 36 |Inductance 2
10 |Bearing 1 37 [Switch 1
11 [Circlip 1 38 [Cable clip 1
12 |Big gear 1 39 [Cable jacket 1
13 [Circlip 1 40 |Ceble 1
14 |Steel sleeve 8X12X8 1 41 |Housing 1
15 |Open ring 1 42 |Spring P5.5x17 1
16 [Head 1 43 |Rocker 1
17 |Screw ST4X22 4 44 |Trigger 1
18 |Spring 2 45 |Disc 1
19 |Self-locking pin 1 46 |Spanner 1
20 |Nut M6 1 47 |Side handle 1
21 |Pad 1
22 |Small gear 1
23 |Bearing 1
24 Rotor 1
25 |Carbon brush 2
26 [Brush holder 1
27 |Screw ST3X10 4
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DECLARATION OF CONFORMITY
Angle Grinder BAUKRAFT BK-AG46

Euromaster Import Export Ltd. Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Oeknapupame Ha co6cTBEHa OTFOBOPHOCT,
Ye TO31 NPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC ClEAHUTE
CTanfgapTu n pasnopenobu:

(GB) We declare under our sole responsibility
that this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet aan,
en in overeenstemming is met, de volgende
standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule
responsabilité que ce produit est conforme aux
standards et directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple

con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

() Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita, che
questo prodotto € conforme alle normative e ai
regolamenti seguenti:

(S) Vi garanterar pa eget ansvar att denna
produkt uppfyller och foljer féljande standarder
och bestdmmelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettd tdama tuote tayttda seuraavat
standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende standarder
og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette
produkt er i overensstemmelse med falgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosséglnk teljes tudataban kijelentjik,
hogy ez a termék teljes mértékben megfelel az

EN 60745-1:2009/A11:2010

EN 60745-2-3:2011+A2:2013+A11:2014+A12:2014+A13:2015

EN 55014-1:2006/A1:2009+A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014 M ASTER
EN 61000-3-3:2013 EU  Export LTD
1
2006/42/EC 2014/30/EU, 2014/35/EU rsa sofia 123
Lofnsko shosee

fax +35929340722

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
November 29, 2019

alabbi szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme,
Ze je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu
zodpovednost, Ze tento vyrobok je v zhode a
sulade s nasledujucimi normami a predpismi:
(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc,
ze ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame,
kad Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et

see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea
deplint ct produsul acesta este En conformitate cu
urmttoarele standarde sau directive:

(HR) I1zjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) MNog cBOK OTBETCTBEHHOCTL 3asIBMSIEM,
YTO JaHHOE 13enne COOTBETCTBYET CMEAYOLLUM
CTaHgapTam v Hopmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLUMNOBLUAMbHIOTb
3anBnsemo, Wo gaHe obnagHaHHs BLUNOBLLAe
HacTynHWM cTaHgapTam | HopmaTmueam:

(GR) AnAwvoupe utteUBuva 4TI TO TTPOIOV AUTO
OUMQWVEI Kal TNPET TOUG TTAPAKATW KAVOVITHOUG
Kal TTPOTUTTA!

(MK) Hue nop Hawa nu4Ha o4roBOpHOCT Aeka
0BOj MPOU3BO/, € BO COIMACHOCT CO CreAHuTe
CTaHAapav 1 perynatumsm:

/'ﬂ,(/' é/é‘ﬂ/

Krasimir Petkov

Brand Manager:
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Angle grinder
Trademark: BAUKRAFT
Model: BK-AG46

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on machinery;

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the harmonisation of the
laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the harmonization of the
laws of the Member States relating to the making available on the market of electrical equipment designed for use within
certain voltage limits

and fulfils requirements of the following standards:

EN 60745-1:2009/A11:2010

EN 60745-2-3:2011+A2:2013+A11:2014+A12:2014+A13:2015
EN 55014-1:2006/A1:2009+A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
November 29, 2019 Krasimir Petkov
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C€

EO AEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBUE

Espomactep Wmnopt Ekcnopt OO
Anpec: Cochus 1231, Bvnrapus, “flomcko woce” 246.

MpoaykT: briownand
3anaseHa mapka: BAUKRAFT
Mopen: BK-AG46

€ NPOoeKT!paH 1 Npon3BefeH B CbOTBETCTBUE CbC CNEAHNTE ONPEKTUBMK:

2006/42/EO Ha EBponeiickusi napnameHT 1 Ha CbeeTa oT 17 mait 2006 roguHa OTHOCHO MaLUMHUTE;

2014/30/EC Ha eBponelickus mapnameHT W Ha cbBeTa OT 26 cespyapu 2014 roguHa 3a XapMOHM3WpaHe Ha
3aKoHOZaTencTBaTa Ha JbpXaBUTE YNEHKN OTHOCHO ENeKTpOMarHuTHaTa CbBMeCTMMOCT

2014/35/EC Ha Esponeitckusi MapnameHT 1 Ha CbBeta oT 26 cespyapn 2014 roguHa 3a XapMOHM3MpaHe Ha
3aKkoHoaaTencTeaTa Ha AbpaBuTe YNeHKU 3a NpefocTaBsHe Ha nas3apa Ha eneKTPUYECKU CbOPbXEHNSs, NpeaHa3HaueHn
3a U3MonaBaHe B ONMpefeneHy rpaHuLyM Ha HanpexeHeTo

1 OTroBaps Ha U3NUCKBAHWUATA Ha CneHUTe CTaHd4apTu:

EN 60745-1:2009/A11:2010

EN 60745-2-3:2011+A2:2013+A11:2014+A12:2014+A13:2015
EN 55014-1:2006/A1:2009+A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EBPOMACTEP
WMIOPT - EKCNOPT
MscTo v faTa Ha u3nasaHe: 0 [}L

Codhust, Bbnrapus BpaHg MeHnmxbp:
29 Hoemspu 2019 . Kpacumup MeTkos
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“BAUKRAFT” Power Tools are designed and manufactured in accordance with the Balgarian regulations and

standards for compliance with all safety requirements.
Content and scope of the commercial guarantee

Warranty
The warranty period “EUROMASTER Import-Export Ltd. gives the territory of Bulgaria, respectively: for
persons who have purchased Instrument:
- For domestic use (private) - 24 months.
- Professional use (legal persons who have purchased the product with the invoice) - 12 months. (applies to:
hammers, hammers, grinders (180-230 millimeters), circular (handheld and desktop), petrol and electric cutters
and moto-cutters and mixers for adhesives and solvents)
The consumer is entitled to a free repair service in insured warranty period, if warranty is made to fill the
signature and stamp dealer, sold the instrument, signed by the customer that is familiar with the warranty
conditions and fiscal cash bond or invoice showing the date of purchase.
Repair and claim to only accept well-cleaning machine!
Removal of us recognized defect warranty is made as follows: at our option, we are free repair defective
instrument or replacing it with a new guarantee period is not renewed.
Instruments should be used appropriately and in accordance with the instructions.
To ensure safe operation, the client should be well acquainted with the instructions for use of power tools,
safety rules when working with it and its particular purpose. The appliance requires regular cleaning and proper
maintenance.
The warranty does not cover:
- Wear colored coating of tools;
- Parts and consumables, which are subject to wear caused by use, such as: grease, oil, brushes, guides, up
rollers, drive belts, shaft with a flexible core;
- Additional accessories and consumables such as: handles, batteries, cases, chargers, drills, disc cutters,
chisel knives, chains, sandpaper, limiters, polished-washers, chucks, cord reel and a cord for lawn itself and
others.;
- Hot melt electrical fuses and bulbs;
- Mechanical damage to the body of the device or decorative elements on it, eye guards, guards on cutting
tools, rubber plates, fasteners, linear, power cord and plug;
- The overall damage to the instrument caused by natural disasters such as fires, floods, earthquakes, etc..;
Dropping out of warranty
“And EUROMASTER / E Ltd has the right to refuse warranty service in cases where:
- Inconsistent (or blank) serial number of the device with that of the completed warranty card;
- Indetifikatsionniyat label of the product is deleted or completely missing one;
- Is the attempt to unauthorized interference with unauthorized service maintenance center;
- Damage caused due to misuse (non instructions) of the device by the customer or third parties;
- Damage caused due to careless handling of the device;
- Damage to rotor or stator, which is designed to clumping between them, due to melting of the insulation
caused by prolonged congestion;
- Damage to rotor or stator caused by overload or impaired ventilation, as evidenced by a uniform darkening of
the collector or coils;
- No protective discs, load bearing panels and other components that are part of the structure of the instrument
and are intended to ensure its safe and proper operation;
- Power cord of the instrument is extended or replaced on the client;
- Damage caused by overload or lack of ventilation and insufficient lubrication of moving components;
- Wear on bearings due to overloading or prolonged work;
The deadline for otremontirane adopted in the service of power within a month.
Workshops are not responsible for tools, unclaimed by their owners one month after the legal time frame for
repairs!
Regardless of the commercial warranty, the seller is responsible for the lack of conformity of consumer goods
with the contract under LCP.
The manufacturer or importer shall not be liable for any injury to the user or material damage. The
manufacturer or importer does not provide compensation for losses caused by any failure of the machine.
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Mawmnute ,BAUKRAFT” ca KOHCTpyMpaHu ¥ MpousBeAeHu CbrmacHo AeicTealmte B Penybnuka Bbnrapus HOpMaTuMBHU JOKYMEHTW W CTaHAapTh 3a
CBLOTBETCTBME C BCUYK U3NCKBAHUS 32 6€30MacHOCT.
CbabpkaHue 1 0bxBaT Ha TbproBckaTa rapaHuus
Tbproeckata rapaHuusi, kosito “Eepomactep Vimnopt-Ekcriopt” OO/ aaBa 3a Teputopusita Ha Penybnuka Bbnrapusi e cboTBeTHO: 3a nuua, 3akynunm
maluvHa:
- 3a flomaluHa ynoTtpeba (YacTHu nuua) - 24 meceua.
- 3a npochecnoHarnHa ynotpeba (lopuandecky nuLa,3akynunu npoaykTa ¢ cakTypa) - 12 Meceua. (Baxu 3a: nepcopatopu, kbpTauu, briownaidu (180-
230MM), LMPKyNsipu (PBbYHN 1 HACTOMHM), GEH3NHOBY 1 ENEKTPUYECKM Pe3adku N MUAKCEpU 3a Nenuna 1 pasTeopu).
TbproeckaTa rapaHLms € BanvaHa npy NpeocTaBsiHe Ha rapaHUMOHHA KapTa NoMbIHeHa NPaBUITHO B MOMEHTA Ha 3aKyrnyBaHe Ha MaluvHaTa u ouckaneH
Kacos 6oH nnm hakTypa. MapaHLUMoHHaTa kapTa TpsAtBa a ChAbpa MOAEN, CepueH HOMEP, UMe NOANKC U NeyaT Ha TbproseLa Npojan MaluvHara, noanuc
OT CTpaHa Ha KNneHTa, Ye e 3aro3HaT C rapaHLMOHHNTE YCNOBUS 1 AaTaTa Ha nokynkaTa. HenombiHeHy unu noanpaBeHn rapaHLUMOHHU KapTi ca HeBanuaHu.
3a peknamauyis ce npuemat camo 06pe NOYUCTEHN MALLMHU B OPUrMHANHa KyTUsS U MbIHa OKOMMIEeKToBKal
MawwmnuTe TpsibBa Aa ce U3Mon3eaT camo No NpeAHasHaueHne 1 B CbOTBETCTBIE C MHCTPYKLMATa 3a ynoTpeba.
B8a pa ce rapaHTuMpa GesonacHata pabota e HeobxoAMMO knveHTa fAa ce 3anosHae Aobpe ¢ MHCTpyKUuuuTe 3a ynotpeba Ha MaluuHaTta, npaeunarta 3a
6e3onacHOCT Npu paboTa C Hest U KOHKPETHOTO U NpeAHasHayeHne. MalumHaTa nsncksa NepuoAnYHO NOYMCTBAHE W NOAXOASLIA NOAAPBKKA.
FapaHuusiTa He nokpuBa:
- W3HOCBaHE Ha LIBETHOTO NOKPUTUE Ha MalLnHaTa;
- 4acTu 1 KOHCYMaTWBY, KOUTO MOANEXaT Ha N3HOCBaHE, MPUYMHEHO OT NOM3BAHETO KaTo HaNpUMep: rpec 1 Macrio, YeTK1, BOAAYM, OMOPHY POFIKMA, TaMMOHM,
rYMEHW MaHLLIOHU, 3a[BIKBALLW PEMbLW, CNIpaYKy, akyMynaTopHu 6aTepu, rbBKaB Basl C XUNo, narepn, ceMmepuHri, ByTano ¢ yaapHUK Ha Takepu v ap.;
- [OMbIHUTENHU aKCecoapy M KOHCYMaTUBW KaTo: PbKOXBATKM, CTPYWHUK, GaTepuu, KyTuu, 3apsiiH1 YCTPOMCTBA, CBPEeANa, [NCKOBE 3a psidaHe, cekaun
HOXOBE, BEPUTY, LLIKYPKM, OTPaHUYMTENN, MONMP-Liantu, NaTPOHHULW (3aXBaTV 1 AbpKayu Ha PEXELLUST MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a Kopfa 4 camara kopaa
3a Kocauku 1 ap.;
- CTOMSIEMU eNeKTPUYEeCcKu NpeanasnuTenu u KpyLIKu;
- MeXaHW4HU NMOBPEeaM Ha KOpMyca 1 BCUMKU BBHLUHW eMeMEHTU Ha U3AENNETO, BKIOUNTENHO AeKOPaTUBHY;
- NPeAnasvTeni 3a o04u, NpPeanas3uTeni 3a PexeLLn NHCTPYMEHTH, TyMUPaHW NIoYHW, 3aKonyanku, nuHeanu v ap.;
- 3axpaHBaly kaben u wencen;
- LSINOCTHUTE NOBPEAMN Ha UHCTPYMEHTUTE, MPUYNMHEHM OT NPUPOAHU BeACTBYS, KaTo NoXapu, HABOAHEHUS, 3eMeTPeceHNs 1 Ap.;
OTnagaHe Ha rapaHumsTa.
dupma “Espomactep W/E" OO/ He e oTroBopHa 3a MoBpeau NpUYMHEHW OT TpeTu nuua, kato ,EnektpocHabauTenHu ApyxecTsa’, NoBpeau OT BbHLUEH
xapakTep, KaTo TOKOBW y/japu, HECTaHAAPTHU 3aXpaHBaLLM HaNPEXeHUs 1 MMa NPaBoTO Aa OTKaXe rapaHLIMOHHO oBCIyXBaHe npu:
- HeCbOTBETCTBALL (UMK HEMOMbLITHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3AENUETO C TO3M NOMbIHEH Ha rapaHLUMoHHaTa kapTa;
- 3anuyeH Unu NUNCBaLL UHAETUMKALIMOHEH eTUKET Ha MalLUHaTa;
- NOBpeAV Bb3HMKHANW NpY TPAHCMOPT, HEMPABUITHO CbXPaHEHUE U MOHTaX Ha MalUMHaTa;
- HanpaBeH OMnUT 3a HeOTOpU3MpaHa CepBU3Ha HaMmeca B HeyNbIHOMOLLEHa CepBU3Ha 6a3a;
- MOBPEAU, KOUTO Ca NPUYMHEHN B CIEACTBME Ha HenpaBunHa ynoTpeba (HecnasBaHe UHCTPYKLMSTA 3@ eKcroaTalms) Ha MalluHaTa oT CTpaHa Ha KnueHTa
Unu TpeTu nuua;
- MOBPEAV NPUYMHEHW B PE3yNnTaT Ha U3MOM3BaHeTo Ha MaluMHaTa B Apyra CpeAa OCBeH npenopbyaHara oT Npou3BoAnTens

(BNaXHOCT, TemnepaTypa, BEHTUNaLWA, HanpexeHue, 3anpalleHocT 1 Ap.);
- noBpeay, NPUYUHEHN OT NonajaHe Ha BbHLUHW Tena B MallnHaTa;
- MoBpeau, MPUYMHEHN B CNIEACTBUE Ha HeBpexHo GopaBeHe C MalLMHaTa;
- noBpesia Ha poTOp UNMK cTaTop, U3passiBalla ce B CrienBaHe Mexay TaX, CNeAcTBUE Ha CToNsBaHe Ha M3onauunTe, NPUYMHEHO OT MPOABLIKUTENHO
npeToBapBaHe;
- MoBpeia Ha pOTOp WNK CTaTop MPUYMHEHa OT NpeToBapBaHe UMM HapylleHa BeHTUNauwsi, u3passiBalla ce B MPOMsiHA Ha LBETa Ha Konektopa unu
HaMoTKUTe;
- NIANCBAT 3alWUTHU [WCKOBE, OMOPHU NIIOTOBE UMM APYr KOMMOHEHTU KOWTO Ca 4acT OT KOHCTPYKLUWSTA Ha MHCTPyMEHTa W ca npefHasHayeHu 3a
ocurypsiBaHeTo Ha 6e3onacHata My U NpaBurHa ekcnnoaraums;
- 3axpaHBalMST kaben Ha MHCTPYMEHTa e yAbiaBaH U NOAMEHSIH OT KIUEHTa;
- noBpejara e NpUYMHEHa OT NPeToBapBaHe UMK NUMNCa Ha BEHTUNALWS W HEAOCTAaTbYHO CMa3BaHe Ha ABWXELLMTE Ce KOMMOHEHTH;
- W3HOCBaHe Mnu GrokVpaHy narepu Nopaav NpetoBapBaHe, NPOALIKATENHA paboTa Unn npax;
- pa3buTta narepHa BTYyrKa;
pa3BuTo narepHo rHe3ao oT GriokupaH narep unu pasdura BTynKa;
HapyLuaBaHe LieniocTTa Ha 3b61Te Ha 3bGHM NpeJaBkut (CHyMeHu, N3HOCEHN);
- pa3buTO LUMOHKOBO NN Pe3BOBO CbeAUHEHUE;
noBpeza B eNn.KnoY Uk enekTPOHHO ynpaBneHne NpUiuHeHa oT npax unu cHynBaHe;
- noBpefeHa peaykTopHa KyTusi (rnasa) NPUYNHEHO OT 3acTOMNOPSBALLNS MEXaHU3bM;
- nosiBa Ha HeoBuyaliHa xnabuHa mexzy 6yTano v LMNUHALP B pe3ynTar Ha NpeToBapBaHe, NPOAbIKUTENHA paGoTa Unm npax;
- 3ataraHe Mexay GyTano v LUNWHABP B pesynTaT Ha NpeToBapBaHe, NpoAbIKUTENHa paboTa unn npax;
- NoOBpefeHo LIeHTPOGEXHO KOMeno 1 cnupadka (MpoMeHeH LBST) — AbIkK ce Ha paboTa ¢ GrnokupaHa cnupavka;
CpoKbT 33 OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETH B CEPBM3a MALLMHK € B PaMKUTe Ha €A1H Mecell.
CepBu3NTE HE HOCST OTTOBOPHOCT 3a MALLMHM, HE NOTLPCEHN OT COBCTBEHNLIUTE UM €IUH MeceL| Cref] 3aKOHHUS CPOK 3@ PEMOHT!
BakoHoBaTa rapaHuUms € CbrnacHo nancksaHusaTa Ha 33[1.
HesaBucumo oT TbprosckaTa rapaHUmMs NpoAaBaybT OTroBaps 3a Nuncara Ha CbOTBETCTBME Ha noTpebuTenckaTta cToka C AoroBopa 3a npoaaxba cbrnacHo
rapaHuusaTa no un. 112 — 115.
Yn. 112. (1) Mpu HecboTBETCTBME Ha NoTpebuTenckata cToka ¢ A0roBopa 3a npofaxba NoTpebuTensT uMa Npaeo Aa NpeasiBy peknamalys, kaTo noucka ot
npozaBava [ja NpuBeae cTokaTa B CbOTBETCTBME C IOrOBOpa 3a npoAaxba. B To3n cnyyaii noTpebutenst Moxe Aa u3bupa Mex/y U3BbpLIBaHe Ha PEMOHT
Ha cToKaTa UK 3amsiHaTa i C HoBa, OCBEH aKO TOBA € HEBL3MOXHO UM N3GPaHNAT OT HEero HaunH 3a obesllieTeHne e HenpomnopLVOHarneH B CpaBHeHUE C
Apyrusi.
(2) CmsiTa ce, Ye fafeH HaunH 3a obeslueTsiBaHe Ha NOTPeGUTENst € HeMPOMNopLMOHANeH, ako HEeroBOTO M3MOM3BaHe Hanara pa3xoau Ha NpofJaBaya, KouTo
B CPaBHEHWE C APYrvsi HAYMH Ha oBesLLeTsiBaHe ca Hepa3yMHW, KaTo ce B3emat NpeaBna;
1. cToliHOCTTa Ha noTpebuTernckarta cToka, ako HaMalle NUnca Ha HeCbOoTBETCTBNE;
2. 3HAYMMOCTTa Ha HECHOTBETCTBUETO;
3. Bb3MOXHOCTTa /1a Ce NPeAnoXu Ha noTpebuTens Apyr HaunH Ha 0be3LLeTsBaHe, KOTO He e CBbp3aH CbC 3HauNTenNHM Heyao6cTBa 3a Hero.
Un. 113. (1) Korato notpebutenckara cToka He CbOTBETCTBA Ha [0roBopa 3a npofax6a, npogaBaybT € ANbXeH Aa s NpuBee B CbOTBETCTBUE C JOroBopa
3a npopaxoa.
(2) MNpuBexpgaHeTo Ha noTpebuTenckata cToka B CbOTBETCTBUE C OroBOpa 3a npofaxba TpsibBa Aa ce U3BBLPLIKM B PaMKUTE Ha €AUH MeceL|, CHUTaHO OT
NpesiBABaAHETO Ha peknaMauusTa oT noTpeGuTens.
(3) Cnepn naTnyaHeTo Ha cpoka no an. 2 NoTpeGuTensT Ma Npaeo Aa paseanu [0roBopa v Aa My Gb/e Bb3CTaHOBEHa 3anmnareHara cyma Unu Aa ucka
HamansBaHe Ha LieHaTa Ha noTpebuTernckara ctoka cbrnacHo un. 114.
(4) MpuBexnaHeTo Ha MoTpebuTenckata CToka B CLOTBETCTBME C AOroBopa 3a npoaaxba e GesnnatHo 3a moTpebuTtens. Toi He AbMKM pasxoau 3a
ekcrneanpaHe Ha notpebuTerickata cToka UK 3a MaTepuanu 1 TpyA, CBbP3aHN C PEMOHTa i1, U He TpsibBa [ja NoHacs 3HauNTenHM HeyaobeTea.
(5) MoTpeGuTensaT Moxe fa 1cka U oGesleTeHre 3a NPeTbPNEHNTE BCeACTBINE Ha HECLOTBETCTBUETO BPEAU.
Un. 114. (1) Mpwn HecboTBETCTBME Ha noTpebuTtenckarta cToka ¢ AoroBopa 3a npofaxba u Korato NOTPEGUTENAT He e yAOBNETBOPEH OT pellaBaHeTo Ha
peknamaumsTa no yn. 113, Toi UMa NpaBo Ha U3GOP Mexay eAHa OT CNeAHUTE Bb3MOXHOCTU:
1. pa3BarnsiHe Ha OrOBOpa U Bb3CTAHOBSIBaHE Ha 3annaTeHara OT Hero cyma;
2. HamansiBaHe Ha LieHara.
(2) MotpebuTensT He MoXe [a NpeTeHAMpa 3a Bb3CTAHOBSIBAaHE Ha 3annaTteHata Cyma Wnu 3a HamansBaHe LieHaTa Ha cTokaTa, Korato TbproBeubT ce
cbrnacu Ja 6bae n3BbplieHa 3amsHa Ha notpebuTenckata cToka C HOBa MnM [a ce MomnpasK CToKaTa B paMKuUTe Ha €AUH Mecel OT npeasBsBaHe Ha
peknamauusiTa oT notTpeGuTens.
(3) TbproBeubT e ANMbXEH [a YAOBNEeTBOPU MCKaHe 3a pa3earnsiHe Ha A0TOBOpa M [1a Bb3CTaHOBM 3annateHata oT notTpeGuTensi cyma, KoraTo crief kato e
YAOBNETBOPUN TPU peknamalLi Ha noTpebuTens Ypes U3BbPLUBAHE Ha PEMOHT Ha eaHa U Cblla CTOKa, B paMKUTe Ha Cpoka Ha rapaHumsTa no un. 115, e
Hanuue creapallia nosiBa Ha HECLOTBETCTBME Ha CTOKaTa C [10roBopa 3a npogax6a.
(4) MoTpeGUTENAT He MOXe fa NpeTeHAUpa 3a pa3BasisiHe Ha A0roBOpa, ako HECbOTBETCTBUETO Ha NoTpeGuUTenckaTa CToka C [JOroBopa € He3HauNUTenHo.
Un. 115. (1) MoTpebuTensT Moxe Aa ynpaxHu NpaBoTO CY NO TO3U pasaen B CPOK 0 [ABe roANHU, CHMTAHO OT AOCTaBSHETO Ha NoTpebuTenckara cToka.
(2) CpokbT no an. 1 cnvpa fAa Tede npes BpemMeTo, HeoGX0AVMMO 3a NnonpaekaTa Unu 3amsiHaTa Ha noTpebuTenckara cToka Unv 3a NocTUraHe Ha cnopasymeHve
mMexay npoaasaya v noTpebuTens 3a peluasaHe Ha cnopa.
(3) YnpaxHsBaHeTo Ha NpaBoTO Ha NoTpebuTtens no an. 1 He e 06BLP3AHO C HUKAKLB APYT CPOK 3a NpeasBABaHe Ha WCK, Pa3nuyeH oT cpoka no an. 1.
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